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Πριν ξεκινήσετε …

Σχετικά με το εγχειρίδιο αυτό
Αυτό το εγχειρίδιο προορίζεται για χρήση ως εργαλείο αναφοράς για το 
χρήστη κατά την εκπαίδευση και τη λειτουργία.

Υπόδειξη: Το εγχειρίδιο πρέπει να διατηρείται για μελλοντική χρήση 
και μέχρι την απόρριψη του Suprasetter.

Προαπαιτούμενες γνώσεις
Ο χειριστής πρέπει να έχει υποβληθεί σε εκπαίδευση για να αποκτήσει 
εξοικείωση με το Suprasetter.

Συμβάσεις γραφής
Στο εγχειρίδιο αυτό χρησιμοποιούνται οι εξής συμβάσεις γραφής:

• Οι παραπομπές σε άλλα κεφάλαια και ενότητες είναι μπλε (στην 
οθόνη) και υπογραμμισμένες.

Παράδειγμα: Δείτε τμήμα "Συμβάσεις γραφής", σελίδα 9.

• Τα μενού, οι φάκελοι, οι εντολές, οι επιγραφές του υλικού, οι θέσεις 
των διακοπτών, τα μηνύματα του συστήματος κτλ. εμφανίζονται σε 
εισαγωγικά.

Παράδειγμα: Θέστε το διακόπτη στη θέση "off".

• Τα μενού, οι εντολές και οι υποεντολές χωρίζονται μεταξύ τους με ">"

Παράδειγμα: Επιλέξτε "File (Αρχείο) > Open... (Άνοιγμα…)"

• Πλήκτρα που πρέπει να πατηθούν ταυτόχρονα συνδέονται μεταξύ 
τους στην αναγραφή με ένα σημείο συν (+).

Παράδειγμα: Πατήστε Alt+A.

�

�
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Σημαντικά σημεία στο κείμενο
Δίπλα στα σημαντικά σημεία του κειμένου, υπάρχουν στο περιθώριο διά-
φορα σύμβολα, τα οποία έχουν τις εξής σημασίες:

ΚΙΝΔΥΝΟΣ

Η προειδοποιητική λέξη «ΚΙΝΔΥΝΟΣ» περιγράφει μια 
κατάσταση με μεγάλη επικινδυνότητα, η οποία, εάν δεν 
αποτραπεί, ενδέχεται να έχει ως επακόλουθο το το 
θάνατο ή το σοβαρό τραυματισμό.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

Η προειδοποιητική λέξη «ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ» περιγρά-
φει μια κατάσταση με μέτρια επικινδυνότητα, η οποία, 
εάν δεν αποτραπεί, ενδέχεται να έχει ως επακόλουθο το 
θάνατο ή το σοβαρό τραυματισμό.

ΙΔΙΑΙΤΕΡΗ ΠΡΟΣΟΧΗ

Η προειδοποιητική λέξη «ΙΔΙΑΙΤΕΡΗ ΠΡΟΣΟΧΗ» περι-
γράφει μια κατάσταση με μικρή επικινδυνότητα, η οποία, 
εάν δεν αποτραπεί, ενδέχεται να έχει ως επακόλουθο 
έναν ελαφρύ ή μέτριο τραυματισμό.

ΠΡΟΣΟΧΗ

Η προειδοποιητική λέξη «ΠΡΟΣΟΧΗ» περιγράφει μια 
πιθανή υλική ζημιά. Η μη τήρηση της προειδοποιητικής 
υπόδειξης ενδέχεται να προκαλέσει  τη βλάβη της 
συσκευής.
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Υπόδειξη: Περιέχει σημαντικές γενικές ή πρόσθετες πληροφορίες 
για κάποιο συγκεκριμένο θέμα.

Προϋπόθεση: Αναφέρει προϋποθέσεις, που πρέπει να εκπληρώνο-
νται για να μπορέσουν να εκτελεστούν τα βήματα ενεργειών που 
ακολουθούν.

Υποδείξεις ασφαλείας
Το Suprasetter ανταποκρίνεται στις προδιαγραφές ασφαλείας των κανονι-
σμών και προτύπων που αναφέρονται στο κεφάλαιο "Τεχνικά στοιχεία".

Χαρακτηρισμός μηχανήματος

Ενδεδειγμένη χρήση
Το Suprasetter είναι ένας εικονοθέτης λέιζερ για την έκθεση πλακών εκτύ-
πωσης όφσετ και πρέπει να χρησιμοποιείται μόνο για αυτόν το σκοπό 
σύμφωνα με το εγχειρίδιο χρήσης.
Απαγορεύεται κάθε χρήση πέραν της προβλεπόμενης χρήσης.

Είδος περιγραφής Ονομασία

Εμπορική ονομασία Suprasetter A75

Χαρακτηρισμός τύπου PJ.003.0000

�

�
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Αποφύγετε τη λανθασμένη χρήση
Μην χρησιμοποιείτε το Suprasetterγια να τοποθετείτε ή να ακουμπάτε 
επάνω του αντικείμενα και υγρά. 
Οι οπές εξαερισμού δεν πρέπει να καλύπτονται.
Μην κάθεστε πάνω στο Suprasetter.

Προσόντα του προσωπικού χειρισμού
Το προσωπικό χειρισμού εκπαιδεύεται μετά την εγκατάσταση από το σέρ-
βις της HEIDELBERG στο χειρισμό καθώς και στη συντήρηση και τη φρο-
ντίδα του Suprasetter. Για επιπρόσθετα εκπαιδευτικά σεμινάρια, π.χ. για 
συνεργάτες που προσλαμβάνονται αργότερα, πρέπει να φροντίζει ο ιδιο-
κτήτης του Suprasetter.

Γενικά
Η εγκατάσταση του Suprasetter γίνεται αποκλειστικά από το εξουσιοδοτη-
μένο προσωπικό σέρβις. Κατά τη διαδικασία αυτή, προσοχή πρέπει να 
δοθεί στις συνθήκες περιβάλλοντος.
Για τον ιδιοκτήτη ενός τυπογραφείου είναι σημαντικό να τηρούνται οι ορι-
ακές τιμές επιβάρυνσης του αέρα αναπνοής στο χώρο εργασίας (εκεί, 
όπου βρίσκεται το Suprasetter). Ο αερισμός πρέπει να είναι έτσι κανονι-
σμένος, ώστε τα μετρούμενα επίπεδα σκόνης να βρίσκονται πάντα κάτω 
από τις οριακές τιμές. Σύμφωνα με τα σύγχρονα επίπεδα τεχνολογίας 
αυτό επιτυγχάνεται με 8 έως 10 εξαερισμούς ανά ώρα. Σε περίπτωση 
όπου αυτή η συχνότητα εναλλαγής αέρα δεν είναι δεδομένη στο χώρο 
εγκατάστασης, ο ιδιοκτήτης θα πρέπει να τοποθετήσει μια πρόσθετη εγκα-
τάσταση εξαερισμού.
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Γενικά, οι εργασίες συντήρησης πρέπει να γίνονται μόνο από εξου-
σιοδοτημένο και ειδικευμένο προσωπικό. Σε αυτές τις περιπτώσεις 
θα πρέπει να τηρούνται οι αντίστοιχοι κανόνες πρόληψης ατυχημά-
των.

Η μη τήρηση των κανονισμών ασφαλείας μπορεί να έχει ως συνέ-
πεια την απώλεια της ασφαλιστικής κάλυψης κατά των ατυχημά-
των.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

Θανατηφόρος κίνδυνος λόγω μη εξουσιοδοτημένου 
ανοίγματος της συσκευής
Εάν ανοιχτούν τμήματα του περιβλήματος της συσκευής, 
που δεν αναφέρονται ρητά στις οδηγίες χρήσης, ή γίνουν 
επισκευές από αναρμόδια άτομα, υπάρχει ενδεχόμενο 
να υπάρξουν σοβαροί κίνδυνοι για το χρήστη.

ΙΔΙΑΙΤΕΡΗ ΠΡΟΣΟΧΗ

Κίνδυνος τραυματισμού λόγω ακατάλληλου χειρισμού
Οι πλάκες εκτύπωσης μπορεί να έχουν αιχμηρές άκρες. 
Αν δεν φοράτε προστατευτικά γάντια μπορεί να τραυμα-
τιστείτε στα χέρια.
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ΙΔΙΑΙΤΕΡΗ ΠΡΟΣΟΧΗ

Κίνδυνος τραυματισμού λόγω ακατάλληλου χειρισμού
Δεν πρέπει να υπερβαίνετε τα ακόλουθα φορτία: Γυναί-
κες 15 kg, άνδρες 25 kg.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

Κίνδυνος τραυματισμού λόγω γεφυρωμένουι συστήμα-
τος ασφαλείας
Ο διακόπτης κλειδιού που είναι ορατός μετά το άνοιγμα 
της δεξιάς, επάνω πλευρικής επένδυσης επιτρέπεται να 
πατηθεί, αλλά όχι από το χειριστή, παρά μόνο από το 
προσωπικό σέρβις.
Με τον διακόπτη κλειδιού γεφυρώνεται ο βρόγχος ασφα-
λείας.  
Ενδέχεται να παρουσιαστούν οι ακόλουθοι κίνδυνοι:  
- Κίνδυνος σύνθλιψης λόγω μηχανικών κινήσεων. 
- Τραυματισμός λόγω ηλεκτροπληξίας.

ΚΙΝΔΥΝΟΣ

Θανατηφόρος κίνδυνος από ηλεκτροπληξία
Αποσυνδέστε το Suprasetter πριν από τον υγρό καθαρι-
σμό οπωσδήποτε από την παροχή ρεύματος.
Αφαιρέστε τον ρευματολήπτη από την πρίζα της κεντρι-
κής εγκατάστασης ή απενεργοποιήστε τον κεντρικό δια-
κόπτη.
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Κεντρικός διακόπτης με λειτουργία απενεργοποί-
ησης έκτακτης ανάγκης
Mε τον κεντρικό διακόπτη (κόκκινος περιστροφικός διακόπτης), το 
Suprasetter αποσυνδέεται από το ρεύμα.
Ο κεντρικός διακόπτης αποσυνδέει το Suprasetter από όλους τους 
πόλους από το δίκτυο παροχής ρεύματος. Μόνο σε περίπτωση κινδύνου, 
πρέπει να χρησιμοποιείται ως διακόπτης απενεργοποίησης ανάγκης για 
το Suprasetter.

Διακόπτης απενεργοποίησης ανάγκης
Με το πάτημα του διακόπτη απενεργοποίησης έκτακτης ανάγκης (κόκκι-
νος-κίτρινος διακόπτης σε σχήμα μανιταριού), όλες οι μηχανικές κινήσεις 
στο Suprasetter σταματούν και η αόρατη ακτίνα λέιζερ απενεργοποιείται. 
Οι διακόπτες απενεργοποίησης έκτακτης ανάγκης πρέπει να χρησιμοποι-
ούνται σε περίπτωση κινδύνου. Βρίσκονται στο μπροστινό δεξιό και αρι-
στερό υποστήλωμα του Suprasetter. Προβλέπονται για περίπτωση ανά-
γκης κατά τη συντήρηση και η πρόσβαση γίνεται σε αυτά μετά το άνοιγμα 
των πλευρικών θυρών.

Διακόπτης ενεργοποίησης/απενεργοποίησης
Με τον διακόπτη ενεργοποίησης/απενεργοποίησης το Suprasetter μετα-
βαίνει σε κατάσταση λειτουργίας/αναμονής.
Για να αποσυνδεθεί το Suprasetter ολοκληρωτικά από το δίκτυο, π.χ. σε 
περίπτωση κινδύνου, πρέπει να αποσυνδεθεί από το ρεύμα. Για το σκοπό 
αυτό πατήστε τον κεντρικό διακόπτη ή αφαιρέστε, εφόσον υπάρχει, τον 
ρευματολήπτη από την πρίζα.
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Υπόδειξη: Οι πρίζες των συσκευών ή οι πρίζες της κεντρικής ηλε-
κτρικής εγκατάστασης πρέπει να είναι εύκολα προσβάσιμες.

Ασφάλεια λέιζερ
Ο εικονοθέτης λέιζερ είναι  συσκευή λέιζερ κατηγορίας 1.
Αυτό σημαίνει, ότι η αόρατη ακτινοβολία λέιζερ που δημιουργείται στο 
Suprasetter είναι θωρακισμένη με προστατευτικά καλύμματα.
Αν η χρήση γίνεται σύμφωνα με τις προδιαγραφές, ο χειριστής σε καμία 
φάση δεν βρίσκεται εκτεθειμένος σε κίνδυνο που να προκαλείται από την 
ακτινοβολία λέιζερ.
Τα συστήματα λέιζερ που είναι εγκατεστημένα στο Suprasetter ανήκουν 
στην κατηγορία 4 (> 500 mW). 
Εταιρείες που εκτελούν εργασίες συντήρησης και επισκευής στη Γερμανία 
πρέπει, σύμφωνα με τον κανονισμό 11 του Γερμανικού Κανονισμού Πρό-
ληψης Ατυχημάτων (DGUV) της επαγγελματικής ομοσπονδίας, να ορί-
σουν έναν υπεύθυνο προστασίας από την ακτινοβολία λέιζερ.

ΚΙΝΔΥΝΟΣ

Θανατηφόρος κίνδυνος από ηλεκτροπληξία
Για να βάλετε ή να βγάλετε τον ρευματολήπτη από την 
πρίζα, μην τον πιάνετε ποτέ με υγρά χέρια. Μην τον τρα-
βάτε από το καλώδιο. Από ένα κατεστραμμένο καλώδιο 
ρεύματος μπορεί να προκύψει ρεύμα διαφυγής και ηλε-
κτροπληξία. Προστατέψτε το καλώδιο ρεύματος από τις 
ζημιές. Μην τοποθετείτε βαριά αντικείμενα επάνω στο 
καλώδιο και μην το σφίγγετε.

�

�
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Υπόδειξη: Οι εργασίες επισκευής και συντήρησης πρέπει να εκτε-
λούνται μόνο από άτομα που έχουν εκπαιδευτεί ειδικά για το σκοπό 
αυτό από τη HEIDELBERG και που έχουν λάβει αντίστοιχες οδη-
γίες από τον αρμόδιο προστασίας από την ακτινοβολία λέιζερ.

Εργασία στο σύστημα αναρρόφησης
Οι κατασκευαστές των συνιστώμενων από τη HEIDELBERG πλακών 
εκτύπωσης δηλώνουν ότι η χρήση των πλακών εκτύπωσης είναι ακίνδυνη 
σε σχέση με τυχόν ρύπους που εκλύονται. Αν χρειαστεί, θα πρέπει να 
ζητηθούν οι υποδείξεις του κατασκευαστή των πλακών εκτύπωσης και να 
τηρηθούν. Αν χρησιμοποιηθούν πλάκες εκτύπωσης, οι οποίες δεν εμφανί-
ζονται στον κατάλογο με τις πλάκες εκτύπωσης που συστήνονται από τη 
HEIDELBERG, θα πρέπει να ζητηθούν οι υποδείξεις του κατασκευαστή 
των πλακών εκτύπωσης και να τηρηθούν.
Δεν πρέπει να γίνεται υπέρβαση των τιμών ρύθμισης σύμφωνα με τη λίστα 
αναφοράς, διαφορετικά μπορεί να προκύψει αυξημένη καύση.

Γάντια και αναπνευστική μάσκα εμπεριέχονται από 1x στο πακέτο ανταλ-
λακτικού φίλτρου. Μετά την αφαίρεση του φίλτρου πρέπει να καθαριστεί 
το περίβλημα.
Διαδικασία:

ΙΔΙΑΙΤΕΡΗ ΠΡΟΣΟΧΗ

Κίνδυνος για την υγεία λόγω καμένου υλικού
Κατά τη διάρκεια εργασιών στο σύστημα αναρρόφησης 
(αλλαγή φίλτρου, αντικατάσταση εύκαμπτων σωλήνων), 
υπάρχει κίνδυνος για την υγεία από επαφή με το δέρμα ή 
εισπνοή καμένου υλικού.
- Φοράτε προστατευτικά γάντια και μάσκα.

�

�
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• Συλλέξτε το καμένο υλικό με ένα πανί εμποτισμένο με νερό. Για 
καμένο υλικό που περιέχει σιλικόνη χρησιμοποιήστε ένα πανί εμπο-
τισμένο με ισοπροπανόλη.

• Εάν διατίθεται κατάλληλη ηλεκτρική σκούπα (βιομηχανική ηλεκτρική 
σκούπα τουλάχιστον κατηγορίας L), χρησιμοποιήστε αυτήν για 
καθαρισμό.

• Γενικά απαγορεύεται το σκούπισμα χωρίς μέτρα δέσμευσης της σκό-
νης (π.χ. ύγρανση) ή η αποφύσηση εναποθέσεων σκόνης στα 
συστήματα ή από τα φίλτρα.

• Απορρίψτε τα χρησιμοποιημένα φίλτρα, γάντια, σφουγγάρια και 
πανιά που έχουν ρυπανθεί με το προϊόν, ερμητικά κλεισμένα σε 
δοχείο απορριμμάτων με καπάκι (μεταχειριστείτε σαν τα απόβλητα 
χρώματος, στην περιοχή της Ε.Ε. σύμφωνα με τον κωδικό απορριμ-
μάτων 150202).

Εάν έχει αφαιρεθεί ένα σύστημα αναρρόφησης, οι χρησιμοποιημένοι 
εύκαμπτοι σωλήνες και σύνδεσμοι μεταξύ της μονάδας λέιζερ και του 
περιβλήματος του φίλτρου πρέπει επίσης να απορριφθούν ως εμπορικά 
απόβλητα παρόμοια με τα οικιακά απορρίμματα.
Πληροφορηθείτε για τις οδηγίες απόρριψης από τις κατά τόπους υπηρε-
σίες απόρριψης απορριμάτων.

Αριθμός παραγγε-
λίας

Υλικό (κουτί των 50 τεμαχίων)

00.760.1461/ Γάντια μιας χρήσης μέγεθος S

00.760.0477/ Γάντια μιας χρήσης μέγεθος M

00.760.0478/ Γάντια μιας χρήσης μέγεθος L

00.760.0479/ Γάντια μιας χρήσης μέγεθος XL



Πριν ξεκινήσετε …  

Suprasetter  A75 –  Οδηγός χρήσης 19

Συντήρηση και φροντίδα
Οι εργασίες σέρβις επιτρέπεται να εκτελούνται μόνο από άτομα που είναι 
εξουσιοδοτημένα γι' αυτό από τη HEIDELBERG. 
Σε αυτές τις περιπτώσεις θα πρέπει να τηρούνται οι αντίστοιχοι κανόνες 
πρόληψης ατυχημάτων.

Αριθμός παραγγε-
λίας

Υλικό

00.760.1341/ Αναπνευστική μάσκα 3M FFP2 με βαλβίδα 
εκπνοής

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

Κίνδυνος τραυματισμού λόγω ακατάλληλου χειρισμού
Μην αφαιρείτε σε καμιά περίπτωση καλύμματα ή άλλα 
μέρη του περιβλήματος εκτός από αυτά που χρειάζεται 
για την εκτέλεση των εργασιών που αναφέρονται στα 
κεφάλαια "Συντήρηση και Φροντίδα" και "Αντιμετώπιση 
προβλημάτων". Στις περιπτώσεις αυτές ακολουθείτε 
ακριβώς τις διαδικασίες που προδιαγράφονται.
Διαφορετικά, υπάρχει κίνδυνος τραυματισμού από την 
αόρατη ακτίνα λέιζερ ή από επικίνδυνη για τη ζωή ηλε-
κτροπληξία.
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ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

Κίνδυνος τραυματισμού λόγω ακτινοβολίας λέιζερ
Αν εκτελεστούν ρυθμίσεις χειρισμού ή ρυθμίσεις διαφο-
ρετικές από αυτές που αναφέρονται εδώ ή άλλες διαδικα-
σίες, μπορεί να οδηγήσει σε επικίνδυνη έκθεση στην 
ακτινοβολία της αόρατης ακτίνας λέιζερ.
Ο χρήστης θα πρέπει οπωσδήποτε να διενεργεί τις εργα-
σίες που περιγράφονται στο εγχειρίδιο χρήσης ακολου-
θώντας τη διαδικασία που υποδεικνύεται. Η προστασία 
από την αόρατη ακτινοβολία λέιζερ εξασφαλίζεται με τη 
χρήση καλυμμάτων και κυκλωμάτων ασφαλείας
Η χρήση γυαλιών προστασίας από την ακτινοβολία λέι-
ζερ δεν προβλέπεται, δεδομένου ότι αν οι διαδικασίες 
εκτελούνται σωστά δεν υπάρχει ανάγκη.
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Κύκλωμα ασφαλείας
Για την ασφάλειά σας, το Suprasetter είναι εξοπλισμένο με κύκλωμα 
ασφαλείας. Αν το κύκλωμα αυτό διακοπεί, π.χ. με την αφαίρεση της έδρας 
εισαγωγής, τότε όλες οι μηχανικές κινήσεις σταματούν και η αόρατη ακτίνα 
λέιζερ απενεργοποιείται στην κεφαλή έκθεσης.

Έλεγχος του κυκλώματος ασφαλείας
Για την ασφάλεια του προσωπικού χειρισμού, θα πρέπει, σύμφωνα με το 
πρότυπο DIN EN ISO 13849-1, να ελέγχεται τακτικά η λειτουργία ασφα-
λείας του Suprasetter.

Αυτόματος έλεγχος του κυκλώματος ασφαλείας
Αυτός ο εκ περιτροπής έλεγχος ενεργοποιείται αυτόματα σύμφωνα με τα 
εξής κριτήρια:

• Κατά την ενεργοποίηση του Suprasetter

• Κατά την εκτέλεση συγκεκριμένων διορθώσεων σφαλμάτων (Error 
Correction)

ΚΙΝΔΥΝΟΣ

Κίνδυνος τραυματισμού λόγω γεφυρωμένου συστήμα-
τος ασφαλείας
Το κύκλωμα ασφαλείας δεν πρέπει σε καμιά περίπτωση 
να γεφυρώνεται, δεδομένου ότι αυτό μπορεί να οδηγήσει 
σε τραυματισμούς από την αόρατη ακτίνα λέιζερ, σε συν-
θλίψεις από τα κινούμενα εξαρτήματα και σε επικίνδυ-
νους τραυματισμούς από ηλεκτροπληξία.
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• Όταν η μηχανή «τρέχει» μετά την παρέλευση 24 ωρών πριν από την 
έναρξη μιας νέας ακολουθίας πλακών και μετά από έναν σύντομο 
χρόνο αναμονής

Κατά την έναρξη εμφανίζεται στην επιφάνεια χειρισμού του CTP User 
Interface ένα παράθυρο, με το οποίο γίνεται υπόδειξη στον έλεγχο του 
κυκλώματος ασφαλείας.

Υπόδειξη: Στη διάρκεια του ελέγχου του κυκλώματος ασφαλείας 
δεν είναι  δυνατός ο φωτισμός των πλακών εκτύπωσης.

Μόλις ολοκληρωθεί ο έλεγχος (αυτό ενδέχεται να διαρκέσει μερικά λεπτά) 
το παράθυρο κλείνει αυτόματα.

Χειροκίνητος έλεγχος του κυκλώματος ασφαλείας
Ο έλεγχος του κυκλώματος ασφαλείας μπορεί να εκτελεστεί ανά πάσα 
στιγμή από τον χειριστή πριν από την παρέλευση της προθεσμίας των 24 
ωρών (βλέπε "Χρονικό περιθώριο", σελίδα 23), εφόσον, π.χ. το επιτρέπει 
ο κατάλληλος χρόνος παραγωγής.
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Έναρξη ελέγχου κυκλώματος ασφαλείας

Χρονικό περιθώριο

Μέτρα προστασίας για την ηλεκτροστατική απο-
φόρτιση για συστήματα Prepress και χειριστές

Βασικά στοιχεία
Οι συσκευές της Heidelberger Druckmaschinen AG διαθέτουν προστασία 
έναντι των ηλεκτροστατικών αποφορτίσεων (μέσα στα όρια του EN 55024 
2016-05).

Κάνοντας κλικ στο πλήκτρο αυτό στην επιφάνεια εργασίας και 
μετά από πρόσθετη επιβεβαίωση, εκκινείται ο έλεγχος του βρό-
χου ασφαλείας.

ΠΡΟΣΟΧΗ

Στη διάρκεια του ελέγχου δεν επιτρέπεται η επεξεργασία 
των εντολών έκθεσης! Αυτό σημαίνει ότι δεν επιτρέπεται 
να υφίστανται πλάκες στη συσκευή και δεν εκκρεμούν 
εντολές επεξεργασίας. Η επεξεργασία θα πρέπει να δια-
κοπεί προηγουμένως.

Εδώ εμφανίζεται το χρονικό περιθώριο έως τον επό-
μενο τακτικό έλεγχο του κυκλώματος ασφαλείας.
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Για την αποφυγή της άσκοπης έκθεσης της συσκευής και του προσωπι-
κού χειρισμού σε αυτές τις αποφορτίσεις, παρέχουμε εδώ οδηγίες για τη 
μείωση της συχνότητας και του βαθμού των αποφορτίσεων.

Δημιουργία
Στο περιβάλλον των συστημάτων PrePress, το φυσικό αυτό φαινόμενο 
δημιουργείται συχνότερα λόγω της επίδρασης του ηλεκτρισμού που δημι-
ουργείται διά της τριβής. Εδώ δημιουργείται ηλεκτροστατική φόρτιση από 
το διαχωρισμό σωμάτων που βρίσκονται κοντά το ένα στο άλλο.
Παραδείγματα:

• Βάδιση σε μη αγώγιμα δάπεδα (π. χ. συνθετικές επιστρώσεις δαπέ-
δων)

• Διαχωρισμός του ενδιάμεσου στρώματος χαρτιού από την πλάκα 
εκτύπωσης

• Σήκωμα από μία καρέκλα

Ο βαθμός αυτών των φορτίσεων ορίζεται βασικά από τις ακόλουθες 
παραμέτρους:

• Υγρασία ατμόσφαιρας

• Τραχύτητα της επιφάνειας των υλικών

• Πίεση/απόσταση στην ισχύουσα κατάσταση

• Αγωγιμότητα των υλικών
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Πρακτικές οδηγίες
Από αυτά προκύπτουν οι ακόλουθες οδηγίες για τη μείωση του αριθμού 
και του βαθμού των ηλεκτροστατικών αποφορτίσεων κατά τη χρήση των 
συσκευών στην πράξη:

• Οι συσκευές πρέπει να τοποθετούνται σε χώρους με αγώγιμες επι-
στρώσεις δαπέδων.

• Αντίσταση έναντι του σημείου γείωσης < 1 x 109 Ohm (IEC/EN 
61340-5). Συνήθως, οι συνθετικοί τάπητες δεν πληρούν αυτήν την 
προϋπόθεση. Τα δάπεδα από καθαρό μπετόν διαθέτουν κατά 
κανόνα το ίδιο χαμηλή αντίσταση όγκου. Σε περίπτωση ύπαρξης μη 
αγώγιμου δαπέδου, συνιστάται η τοποθέτηση από τον χειριστή ταπέ-
των προστασίας από την ηλεκτροστατική αποφόρτιση, τα οποία δια-
τίθενται στο εμπόριο. Πάντως οι φορτίσεις που υπάρχουν ήδη και 
εξαρτώνται από τα υποδήματα μειώνονται με αργό ρυθμό. Για 
λόγους ασφαλείας του προσωπικού η αντίσταση του δαπέδου έναντι 
της γείωσης δεν θα πρέπει να είναι μικρότερη από 105 Ohm.

• Η υγρασία του αέρα στο χώρο τοποθέτησης δεν θα πρέπει να είναι 
μικρότερη από 45 % (σχετική υγρασία). Η υψηλή υγρασία του αέρα 
εμποδίζει αποφασιστικά τη δημιουργία ηλεκτροστατικών φορτίων. 
Όταν διασχίζετε ένα χαλί, για παράδειγμα, σε σχετική υγρασία 10-
20 %, παράγονται έως και 35.000 V. Σε ατμοσφαιρική υγρασία 65 - 
90 % σχετική υγρασία, η τιμή αυτή μειώνεται στα 1.500 V.

• Ενδύματα με ποσοστό βαμβακιού > 50 %.

• Αγώγιμα καθίσματα.

• Για τη μείωση των φορτίων κατά τη βάδιση στην επίστρωση του 
δαπέδου βοηθούν συμπληρωματικά, και σε συνδυασμό με ένα αγώ-
γιμο δάπεδο, τα υποδήματα ESD που διατίθενται στο εμπόριο.
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Πρότυπα/Πηγές
Σε συμπλήρωση αυτών των οδηγιών πρέπει να διαβαστούν οι λεπτομέ-
ρειες που περιέχονται στις ακόλουθες πηγές:

• IEC / EN 61340-5 (Προστασία ηλεκτρονικών δομικών στοιχείων από 
την ηλεκτροστατική αποφόρτιση – Γενικές απαιτήσεις).

• Electrostatic Discharge Association 
https://www.esda.org/

• Electrostatic Society of America 
https://www.electrostatics.org

HEIDELBERG online
Έχετε ερωτήσεις σχετικά με τα προϊόντα μας;
Θέλετε να βελτιώσετε τις διαδικασίες εργασίας σας;
Επισκεφθείτε μας στο Internet. Θα μας βρείτε στη διεύθυνση:
www.heidelberg.com 

https://www.heidelberg.com/
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1 Εισαγωγή

Περιγραφή συσκευής και λειτουργιών
Το Suprasetter είναι ένας εκθέτης συστήματος computer-to-plate υψηλών 
ταχυτήτων, συμβατός με PostScript. 
Εκτελεί έκθεση θερμικών πλακών εκτύπωσης στο φως της ημέρας.
Το Suprasetter λαμβάνει δεδομένα από το RIP (επεξεργαστή εικόνων καν-
νάβου) για έκθεση σε πλάκες εκτύπωσης. Οι πλάκες εκτύπωσης τοποθε-
τούνται στην ημιαυτόματη λειτουργία με το χέρι στην έδρα εισαγωγής ή 
φορτώνονται στην πλήρως αυτόματη λειτουργία από την ενσωματωμένη 
μονάδα κασέτας APL (Auto Plate Loader). Το Suprasetter φορτώνει αυτό-
ματα την πλάκα εκτύπωσης στο τύμπανο, την εκθέτει, εκτελεί διάτρηση 
(προαιρετικά) και μεταφέρει την έτοιμη εκφωτισμένη πλάκα πίσω στην 
έδρα εισαγωγής στην ημιαυτόματη λειτουργία ή την εξάγει στην πίσω 
πλευρά σε ένα κανάλι μεταφοράς. Στην πλήρως αυτοματοποιημένη λει-
τουργία η εκφωτισμένη πλάκα εκτύπωσης εξάγεται στην πίσω πλευρά σε 
ένα κανάλι μεταφοράς.

Κλιματολογικές συνθήκες 
Αν το Suprasetter δεν βρίσκεται σε κλιματιζόμενο χώρο, τότε πρέπει η 
έκθεση ενός συνόλου έγχρωμων πλακών να γίνεται πάντα σε συνέχεια (το 
ανώτερο μέσα σε 20 λεπτά). Αν επαναληφθούν επιμέρους αποσπάσματα 
σε ένα μεταγενέστερο χρονικό σημείο, αυτό μπορεί να οδηγήσει σε σφάλ-
ματα καταγραφής.
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Suprasetter A75 στην ημιαυτόματη λει-
τουργία

Μπροστινή όψη

Έδρα εισαγωγής

Διακόπτης ενεργοποίη-
σης/απενεργοποίησης

Ένδειξη κατάστασης Πλήκτρο 
επιβεβαίω-
σης
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Πίσω όψη

Κεντρικός 
διακόπτης

Άμεση εξαγωγή ή σημείο στερέωσης για γέφυρα 
μεταφοράς
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Suprasetter A75 στην πλήρως αυτόματη 
λειτουργία

Μπροστινή όψη

Διακόπτης ενεργοποίη-
σης/απενεργοποίησης

Ένδειξη κατάστασης Πλήκτρο επι-
βεβαίωσης

Θήκη συλλογής χαρτιών
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Πίσω όψη

Κεντρικός 
διακόπτης

Άμεση εξαγωγή ή σημείο στερέωσης για γέφυρα 
μεταφοράς
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Ένδειξη κατάστασης
Τα ακόλουθα συμβάντα του Suprasetter επισημαίνονται με τις ενδείξεις 
κατάστασης.

Ένδειξη κατάστασης Συμβάν

αριστερό 
μέρος

δεξί μέρος

Φάση εκκίνησης:
Το Suprasetter εκκινεί το λογισμικό και 
εκκινεί τη συσκευή. 
Οι ενδείξεις κατάστασης κινούνται ως "δεί-
κτες στάθμης" από κάτω προς τα πάνω, 
παράλληλα και στις δύο πλευρές, μέχρις 
ότου επιτευχθεί η κανονική λειτουργία.

σε κατάσταση αναμονής:
Το Suprasetter είναι έτοιμο για την έκθεση 
μιας πλάκας εκτύπωσης, αλλά επί του 
παρόντος δεν εκτελεί έκθεση.
Όλες οι λυχνίες ανάβουν. 

Κανονική λειτουργία:
Το Suprasetter εκτελεί έκθεση μιας πλά-
κας εκτύπωσης ή κάποια άλλη ενέργεια, 
π.χ. εκφόρτωση μιας πλάκας εκτύπωσης 
στο συνδεδεμένο εμφανιστήριο ή φόρ-
τωση μιας πλάκας εκτύπωσης από το 
μηχανισμό αυτόματης φόρτωσης.
Οι επάνω λυχνίες αναβοσβήνουν με τον 
ίδιο ρυθμό.
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Σφάλμα:
Προέκυψε ένα σφάλμα, που πρέπει να 
αντιμετωπιστεί από το χειριστή.
Οι λυχνίες κάθε επιπέδου αναβοσβήνουν 
εναλλάξ αριστερά και δεξιά. Επιπλέον ηχεί 
το ηχητικό σήμα που επισημαίνει κατά-
σταση σφάλματος.
Ο χειριστής πρέπει σε κάθε περίπτωση να 
ανατρέξει στην επιφάνεια χειρισμού του 
Suprasetterγια περισσότερες πληροφο-
ρίες σχετικά με την κατάσταση σφάλμα-
τος.

Αναμονή:
Το Suprasetter είναι σε κατάσταση αναμο-
νής (π.χ. μέχρι να επιτευχθεί η θερμοκρα-
σία λειτουργίας) ή αναμένει μια συνδεδε-
μένη συσκευή (συνδεδεμένο 
εμφανιστήριο ή μονάδα κασέτας).
Οι επάνω λυχνίες αναβοσβήνουν εναλ-
λάξ. Επιπλέον, το ηχητικό σήμα ηχεί όταν 
είναι αναγκαία η παρέμβαση του χρήστη.

Αναμονή για μια πλάκα εκτύπωσης:
Ο χειριστής προτρέπεται να τοποθετήσει 
τη ζητούμενη πλάκα εκτύπωσης.
Οι κάτω λυχνίες αναβοσβήνουν με τον 
ίδιο ρυθμό. Επιπλέον ακούγεται ένα 
σύντομο ηχητικό σήμα.
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Κεντρικός διακόπτης
Με τον κεντρικό διακόπτη μπορείτε να αποσυνδέσετε το Suprasetter από 
το δίκτυο παροχής ρεύματος, π.χ. για την εκτέλεση εργασιών συντήρη-
σης. Το Suprasetter μπορεί να ενεργοποιηθεί μόνο όταν ο κεντρικός δια-
κόπτης βρίσκεται στη θέση Ι.

Διακόπτης ενεργοποίησης/απενεργοποίησης
Με το διακόπτη ενεργοποίησης/απενεργοποίησης μπορείτε να κάνετε τα 
ακόλουθα: 

• Ενεργοποίηση του Suprasetter, βλέπε τμήμα "Ενεργοποίηση του 
Suprasetter", σελίδα 41.

• Απενεργοποίηση του Suprasetter, βλέπε τμήμα "Απενεργοποίηση 
του Suprasetter", σελίδα 44.

• Να απενεργοποιήσετε το ηχητικό σήμα, το οποίο ακούγεται π.χ. όταν 
προκύψει ένα σφάλμα.

Μια πλάκα εκτύπωσης πρέπει να αφαιρε-
θεί:
Η εξαγωγή μιας εκφωτισμένης πλάκας 
εκτύπωσης προαναγγέλλεται περίπου 3 
δευτερόλεπτα νωρίτερα με ένα ηχητικό 
σήμα. Επιπλέον, οι μεσαίες λυχνίες ανα-
βοσβήνουν με τον ίδιο ρυθμό.
Μετά την εξαγωγή της πλάκας εκτύπω-
σης, ακούγεται και πάλι ένα σύντομο ηχη-
τικό σήμα, που επισημαίνει ότι η πλάκα 
μπορεί τώρα να αφαιρεθεί.
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Πλήκτρο επιβεβαίωσης
Με το πλήκτρο επιβεβαίωσης μπορείτε να πληροφορήσετε τη συσκευή 
Suprasetter A75 ότι μια ενέργεια που ζητήθηκε από τη συσκευή 
Suprasetter A75 έχει γίνει, π.χ. η τοποθέτηση μιας πλάκας εκτύπωσης. Η 
λυχνία στο πλήκτρο επιβεβαίωσης σηματοδοτεί αν το πλήκτρο επιβεβαίω-
σης είναι ενεργοποιημένο ή απενεργοποιημένο.

Οδηγίες για τη χρήση των πλακών εκτύπωσης
Στο Suprasetter πρέπει να χρησιμοποιούνται μόνο πλάκες εκτύπωσης 
που έχουν την άδεια και την έγκριση της HEIDELBERG.
Επίσης θα πρέπει να χρησιμοποιούνται μόνο τα κατάλληλα για αυτόν τον 
σκοπό και εγκεκριμένα ενδιάμεσα χαρτιά στο Suprasetter .
Η χρήση μη εγκεκριμένων πλακών εκτύπωσης και τα ενδιάμεσα χαρτιά 
μπορεί να οδηγήσει σε εσφαλμένες λειτουργίες στο Suprasetter .
Εάν η συσκευή Suprasetter είναι εξοπλισμένη με μονάδα αναρρόφησης, 
αυτή θα πρέπει να είναι ενεργοποιημένη κατά τη χρήση αφαιρετικών πλα-
κών εκτύπωσης. Η ενεργοποίηση της αναρρόφησης συνιστάται και για μη 
αφαιρετικές πλάκες εκτύπωσης.

Υπόδειξη: Η ενεργοποίηση της απορρόφησης περιγράφεται στην 
ηλεκτρονική βοήθεια της διεπαφής χρήστη CTP.

�

�
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Συστήματα διάτρησης
Προαιρετικά, το Suprasetter μπορεί να εξοπλιστεί με διάφορα συστήματα 
διάτρησης. 
Οι μηχανισμοί διάτρησης βρίσκονται στο εσωτερικό του Suprasetter και 
εκτελούν τη διάτρηση της πλάκας εκτύπωσης μετά την έκθεση και πριν 
την εκφόρτωση της πλάκας.

Οι ακόλουθες αποστάσεις διάτρησης είναι εφικτές:
• 220 χιλ. απόσταση για QM 46

• 425 χιλ. απόσταση για GTO και SM 52/75

• 550 χιλ απόσταση για Komori

Συσκευή Μέγιστος αριθμός 
συστημάτων διά-

τρησης

Μέγιστος αριθμός μηχα-
νισμών διάτρησης ανά 

σύστημα διάτρησης

Suprasetter A75 2 2
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2 Οδηγίες εγκατάστασης

Μεταφορά του Suprasetter
Η μεταφορά του Suprasetter πραγματοποιείται αποκλειστικά από εται-
ρείες, που έχουν εξουσιοδοτηθεί για το σκοπό αυτό από τη 
HEIDELBERG. Η μεταφορά επιτρέπεται να πραγματοποιείται μόνο από 
προσωπικό με ανάλογα προσόντα. Πρέπει να λαμβάνονται υπόψη οι σχε-
τικοί κανονισμοί μεταφοράς.

Τοποθέτηση του Suprasetter
Η τοποθέτηση του Suprasetter γίνεται αποκλειστικά από εξουσιοδοτημένο 
τεχνικό προσωπικό του σέρβις. Κατά τη διαδικασία αυτή, προσοχή πρέπει 
να δοθεί στις συνθήκες περιβάλλοντος.
Λόγω των απαιτήσεων που αφορούν την καθαριότητα στο χώρο τοποθέ-
τησης, το Suprasetter δεν επιτρέπεται να λειτουργεί σε χώρους, όπου 
εκτελείται εκτύπωση χαρτιού ή λειτουργούν μηχανήματα επεξεργασίας 
χαρτιού.
Στη θέση τοποθέτησης, το δάπεδο πρέπει να είναι επίπεδο και σταθερό.
Κατά την εγκατάσταση, οι πλευρές της συσκευής θα πρέπει να βρίσκονται 
σε αρκετή απόσταση από τοίχους και άλλα αντικείμενα, ώστε να εξασφα-
λίζεται επαρκής αερισμός και πρόσβαση για την εκτέλεση εργασιών.
(Για ελάχιστες αποστάσεις βλέπε σχέδια στις οδηγίες εγκατάστασης.)
Το Suprasetter δεν πρέπει να τοποθετείται κοντά σε εγκαταστάσεις κλιμα-
τισμού και πρέπει να προστατεύεται από την υγρασία και την άμεση 
έκθεση στην ηλιακή ακτινοβολία.

Υπόδειξη: Η αρχική τοποθέτηση γίνεται από το προσωπικό συντή-
ρησης. Στη διαδικασία περιλαμβάνεται και η εξαγωγή του 
Suprasetter από την παλέτα και η αφαίρεση των προστατευτικών 
μεταφοράς.

�

�
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Αυτόματες ασφάλειες
Οι αυτόματες ασφάλειες βρίσκονται πίσω από το πίσω τοίχωμα στο κάτω 
μέρος του Suprasetter. Μετά την ενεργοποίηση μιας αυτόματης ασφά-
λειας, ενεργήστε όπως περιγράφεται στην τμήμα "Ενεργοποίηση μιας 
αυτόματης ασφάλειας", σελίδα 79. Επισκευές επιτρέπεται να γίνονται 
μόνο από το προσωπικό σέρβις.

Επιλογή γλώσσας για την επιφάνεια 
εργασίας
1. Κάντε κλικ στο κουμπί "Change to Device" (Μετάβαση στη 

συσκευή).
2. Από την κάθετη γραμμή μενού επιλέξτε "Options" ("Επιλογές").
3. Επιλέξτε την καρτέλα "Miscellaneous" (Διάφορα).
4. Στο πεδίο "Language" (Γλώσσα) επιλέξτε την επιθυμητή γλώσσα.
5. Κάντε κλικ στο κουμπί "Apply" (Εφαρμογή). Η επιφάνεια εργασίας 

αλλάζει στη γλώσσα επιλογής σας.
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3 Χειρισμός

Κανόνες ενεργοποίησης και απενεργο-
ποίησης με λειτουργικό σύστημα Linux
Όλα τα Suprasetter με λειτουργικό σύστημα Linux απαιτούν για εκκίνηση 
έναν ενεργοποιημένο σταθμό εργασίας (υπολογιστής). Το λογισμικό του 
Suprasetter βρίσκεται στον υπολογιστή και μεταφέρεται κατά τη φάση 
εκκίνησης στο Suprasetter. Το Suprasetter δεν μπορεί συνεπώς να λει-
τουργήσει χωρίς υπολογιστή. 
Κατά την ενεργοποίηση και απενεργοποίηση απαιτείται υποχρεωτικά η 
τήρηση μιας συγκεκριμένης σειράς. Από τυχόν αποκλίσεις από αυτή την 
οδηγία ενδέχεται να προκύψουν απρόβλεπτα σφάλματα και προβλήματα 
στην επικοινωνία των συσκευών, τα οποία αποκαθίστανται μόνο με 
σωστή ενεργοποίηση και επανενεργοποίηση του Suprasetter σύμφωνα 
με τις παρακάτω οδηγίες.

Σειρά ενεργοποίησης
1. Θέστε σε λειτουργία τον σταθμό εργασίας (υπολογιστής), συνδεθείτε 

στον λογαριασμό Prinect Account και εκκινήστε το CTP User 
Interface.

2. Περιμένετε μέχρι να ολοκληρωθεί η εκκίνηση του CTP User Interface
3. Ενεργοποίηση Suprasetter

Σειρά απενεργοποίησης
1. Απενεργοποιήστε το Suprasetter μέσω του CTP User Interface ή του 

πλήκτρου στο Suprasetter
2. Περιμένετε μέχρι να απενεργοποιηθεί πλήρως το Suprasetter 
3. Θέστε εκτός λειτουργίας τον σταθμό εργασίας (υπολογιστής)
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Υπόδειξη: Εάν χρειάζεστε τον σταθμό εργασίας (Η/Υ) χωρίς το 
Suprasetter (π.χ. Job Transfer) είναι σκόπιμο να επανεκκινήσετε 
τον Η/Υ πριν από την εκ νέου εκκίνηση του Suprasetter. Το 
Suprasetter πρέπει να είναι απενεργοποιημένο κατά την επανεκκί-
νηση του σταθμού εργασίας (του Η/Υ).

Στη λειτουργία του Suprasetter με χρονοδιακόπτη, πρέπει να 
παραμείνει ενεργοποιημένος ο σταθμός εργασίας (υπολογιστής). 
Είναι σκόπιμο να επανεκκινήσετε το PC πριν από τη λειτουργία με 
χρονοδιακόπτη. Το Suprasetter πρέπει να είναι απενεργοποιημένο 
κατά την επανεκκίνηση του σταθμού εργασίας (του Η/Υ). 

Επανεκκίνηση σταθμού εργασίας (PC)
Το Suprasetter πρέπει να είναι απενεργοποιημένο κατά την επανεκκίνηση 
του Η/Υ.

�

�
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Ενεργοποίηση του Suprasetter

Χειροκίνητη ενεργοποίηση
Προϋπόθεση: Δεν υπάρχει πλάκα εκτύπωσης στην έδρα φόρτω-
σης. 

Χειρισμός:
1. Φέρτε τον κεντρικό διακόπτη στη θέση I.

2. Πιέστε το διακόπτη ενεργοποίησης/απενεργοποίησης του 
Suprasetterόσο πηγαίνει προς τα κάτω και αφήστε τον ξανά.

Κεντρικός 
διακόπτης
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Το Suprasetter είναι ενεργοποιημένο και απαιτούνται ακόμα 15 λεπτά 
περίπου (ή και περισσότερο, ανάλογα με τη θερμοκρασία του χώρου 
τοποθέτησης) για να επιτευχθεί η θερμοκρασία λειτουργίας του.
Εκτός από την τοποθέτηση και την αφαίρεση των πλακών εκτύπωσης, η 
υπόλοιπη διαδικασία εκτελείται στο σταθμό εργασίας.

Διακόπτης ενεργοποίη-
σης/απενεργοποίησης
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Αυτόματη ενεργοποίηση
Υπόδειξη: Μετά την ενεργοποίηση, το Suprasetter απαιτεί περ. 15 
λεπτά (ή και περισσότερο, ανάλογα με τη θερμοκρασία του χώρου 
τοποθέτησης), για να επιτευχθεί η θερμοκρασία λειτουργίας του. Για 
το λόγο αυτόν είναι εξοπλισμένο με ένα μηχανισμό αυτόματης ενερ-
γοποίησης, με τον οποίο το Suprasetter μπορεί να ενεργοποιηθεί 
σε συγκεκριμένες χρονικές στιγμές, π.χ. μισή ώρα πριν από την 
έναρξη της βάρδιας. Ο χρόνος ενεργοποίησης ρυθμίζεται στο 
σταθμό εργασίας.

Προϋπόθεση:  
- Ο κεντρικός διακόπτης του Suprasetter βρίσκεται στη θέση Ι. 
- Η επιφάνεια εργασίας του Suprasetter έχει εκκινηθεί.

Χειρισμός:
1. Στην επιφάνεια εργασίας του Suprasetter κάντε κλικ στο κουμπί 

"Device" (Συσκευή).
2. Στην κάθετη γραμμή μενού επιλέξτε "Configuration" (Διαμόρφωση).
3. Επιλέξτε την καρτέλα "Switch on Timer" (Χρονοδιακόπτης).
4. Επιλέξτε "Switch on Timer" (Ενεργοποίηση χρονοδιακόπτη).
5. Στο πεδίο "Settings" (Ρυθμίσεις), ενότητα "Schedule" (Σχεδιασμός), 

επιλέξτε τον επιθυμητό ρυθμό ενεργοποίησης.
6. Στο πεδίο "Settings" (Ρυθμίσεις), ενότητα "Start Time" (Εκκίνηση), 

επιλέξτε την επιθυμητή ώρα ενεργοποίησης. 

Υπόδειξη: Εάν στην ενότητα "Schedule" (Σχεδιασμός) έχετε επιλέ-
ξει "Once" (μια φορά), μπορείτε επιπλέον να ορίσετε, εκτός από την 
ώρα έναρξης, και την ημέρα ενεργοποίησης στην ενότητα 
"Schedule Once" (Μοναδικός χρόνος).

7. Κάντε κλικ στο κουμπί "Apply" (Εφαρμογή). Η ώρα ενεργοποίησης 
αποθηκεύεται και το Suprasetter θα ενεργοποιηθεί τη συγκεκριμένη 
ώρα.

�
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Απενεργοποίηση του Suprasetter

Υπάρχουν δύο δυνατότητες για την απενεργοποίηση του Suprasetter:
• Απενεργοποίηση από την επιφάνεια εργασίας στο σταθμό εργασίας.

• Απενεργοποίηση με το διακόπτη ενεργοποίησης/απενεργοποίησης 
που υπάρχει στο Suprasetter.

Απενεργοποίηση από την επιφάνεια εργασίας 
στο σταθμό εργασίας
1. Στην επιφάνεια εργασίας του Suprasetter κάντε κλικ στο κουμπί 

"Switch off recorder" (Απενεργοποίηση μηχανισμού καταγραφής).
Εμφανίζεται το παράθυρο „Confirmation“ (Επιβεβαίωση).

ΠΡΟΣΟΧΗ

Για να μην φθαρεί από συμπύκνωση το Suprasetter πρέ-
πει μετά την απενεργοποίηση να διατηρηθούν οι απαι-
τούμενες περιβαλλοντικές προϋποθέσεις (βλέπε κεφά-
λαιο Τεχνικά δεδομένα) για τουλάχιστον 12 ώρες.

ΠΡΟΣΟΧΗ

Ακολουθείτε οπωσδήποτε τη σειρά απενεργοποίησης 
που περιγράφεται σε αυτό το σημείο. Εάν θέσετε το 
Suprasetter εκτός λειτουργίας απευθείας από τον 
κεντρικό διακόπτη, ενδέχεται να προκληθούν ζημιές στο 
εσωτερικό του Suprasetter.
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2. Στο παράθυρο "Επιβεβαίωση" κάντε κλικ στο κουμπί "Yes" (Ναι).
Το Suprasetter απενεργοποιείται.

3. Για εργασίες καθαρισμού και συντήρησης ενεργοποιήστε τον 
κεντρικό διακόπτη στη θέση 0.

4. Θέστε εκτός λειτουργίας τον σταθμό εργασίας (υπολογιστής).

Απενεργοποίηση με το διακόπτη ενεργοποίησης/
απενεργοποίησης που υπάρχει στο Suprasetter
1. Πατήστε προς τα κάτω το διακόπτη ενεργοποίησης/απενεργοποίη-

σης (για 3 δευτερόλεπτα περίπου),  μέχρι να ακουστεί ένα ηχητικό 
σήμα. 

2. Αφήστε το διακόπτη ενεργοποίησης/ απενεργοποίησης.
3. Πατήστε για δεύτερη φορά το διακόπτη ενεργοποίησης/ απενεργο-

ποίησης.
Το Suprasetter απενεργοποιείται.

Υπόδειξη: Αν το σήμα ακουστεί για δεύτερη φορά προτού ολοκλη-
ρώσετε το βήμα εργασίας 3 θα πρέπει να ξεκινήσετε τη διαδικασία 
απενεργοποίησης ξανά από την αρχή.

4. Για εργασίες καθαρισμού και συντήρησης ενεργοποιήστε τον 
κεντρικό διακόπτη στη θέση 0.

�
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Υπόδειξη: Εάν το Suprasetter πρέπει να ενεργοποιηθεί μέσω του 
μηχανισμού αυτόματης ενεργοποίησης, π.χ. πριν από την έναρξη 
της βάρδιας, ο κεντρικός διακόπτης πρέπει να βρίσκεται στη θέση Ι.

Γρήγορη απενεργοποίηση με το διακόπτη ενερ-
γοποίησης/απενεργοποίησης που υπάρχει στο 
Suprasetter
Σε περίπτωση όπου το καταγραφικό βρίσκεται σε κατάσταση διόρθωσης 
σφάλματος (αυτό ενδέχεται να διαρκέσει αρκετά λεπτά), δεν είναι εφικτή η 
γρήγορη απενεργοποίηση μετά από επιλογή των βημάτων απενεργοποί-
ησης. Μπορείτε ωστόσο με επανειλημμένη επιλογή των βημάτων απενερ-
γοποίησης να πραγματοποιήσετε αναγκαστική γρήγορη απενεργοποί-
ηση.

Διακόπτης ενεργο-
ποίησης/απενεργο-
ποίησης

�
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1. Πατήστε προς τα κάτω το διακόπτη ενεργοποίησης/απενεργοποίη-
σης (για 3 δευτερόλεπτα περίπου), μέχρι να ακουστεί ένα ηχητικό 
σήμα.

2. Αφήστε το διακόπτη ενεργοποίησης/ απενεργοποίησης.
3. Πατήστε για δεύτερη φορά το διακόπτη ενεργοποίησης/ απενεργο-

ποίησης.
Στη συνέχεια επαναλάβετε την απενεργοποίηση:
4. Πατήστε προς τα κάτω το διακόπτη ενεργοποίησης/απενεργοποίη-

σης (για 3 δευτερόλεπτα περίπου), μέχρι να ακουστεί ένα ηχητικό 
σήμα.

5. Αφήστε το διακόπτη ενεργοποίησης/ απενεργοποίησης.
6. Πατήστε για δεύτερη φορά το διακόπτη ενεργοποίησης/ απενεργο-

ποίησης.
Το Suprasetter διακόπτει τη διόρθωση σφάλματος και απενεργοποι-
είται.

Υπόδειξη: Και εδώ πρέπει να επαναληφθεί η διαδικασία απενεργο-
ποίησης, αν το σήμα ακουστεί για δεύτερη φορά, προτού πραγμα-
τοποιήσετε το βήμα 3 ή 6.

Απενεργοποίηση σε έκτακτη περίπτωση
Σε περίπτωση ανάγκης μπορεί το Suprasetter να απενεργοποιηθεί με τον 
κεντρικό διακόπτη, βλέπε επίσης "Κεντρικός διακόπτης με λειτουργία 
απενεργοποίησης έκτακτης ανάγκης", σελίδα 15.

�
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Χειρισμός του υλικού
Κατά το χειρισμό των πλακών εκτύπωσης, προσέξτε τα ακόλουθα:

• Μην αγγίζετε την πλευρά πάστας της πλάκας εκτύπωσης με γυμνά 
χέρια. Δακτυλικά αποτυπώματα παραμένουν στην πλάκα και μπορεί 
να επηρεάσουν αρνητικά την ποιότητα της εκτύπωσης.

• Οι πλάκες εκτύπωσης είναι ευαίσθητες στα γρατζουνίσματα. Να χρη-
σιμοποιείτε πάντοτε ενδιάμεσα στρώματα από χαρτί, όταν τοποθε-
τείτε πλάκες εκτύπωσης τη μία πάνω στην άλλη, έτσι ώστε οι πλάκες 
να μην τρίβονται μεταξύ τους.

• Μην τοποθετείτε πλάκες εκτύπωσης στο Suprasetter που εμφανί-
ζουν εμφανείς φθορές. Αυτό μπορεί να δημιουργήσει προβλήματα 
στο Suprasetter .

Αποθήκευση υλικού
Για την αποθήκευση πλακών εκτύπωσης

• πριν από την έκθεση,

• μετά την έκθεση και

• μετά την εμφάνιση

υπάρχουν διαφορετικές απαιτήσεις, για τις οποίες πρέπει να ερωτηθούν 
οι κατασκευαστές των πλακών.

ΙΔΙΑΙΤΕΡΗ ΠΡΟΣΟΧΗ

Κίνδυνος τραυματισμού λόγω ακατάλληλου χειρισμού
Οι πλάκες εκτύπωσης μπορεί να έχουν αιχμηρές άκρες. 
Φορέστε προστατευτικά γάντια. Με αυτόν τον τρόπο 
αποφεύγετε τους τραυματισμούς.
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Φόρτωση πλάκας εκτύπωσης (ημιαυτό-
ματο)

Υπόδειξη: Μια πλάκα εκτύπωσης μπορεί να τοποθετηθεί στο 
Suprasetter μόνο όταν αναβοσβήνει το κάτω μέρος των δύο 
λυχνιών κατάστασης και οι λυχνίες στο πλήκτρο επιβεβαίωσης ανά-
βουν. Ως προετοιμασία για την τοποθέτηση μιας πλάκας εκτύπω-
σης, τα ρολά εισόδου ανοίγουν. Κατά τη διαδικασία αυτή ακούγεται 
ένα σύντομο ηχητικό σήμα.

ΙΔΙΑΙΤΕΡΗ ΠΡΟΣΟΧΗ

Κίνδυνος τραυματισμού λόγω ακατάλληλου χειρισμού
Οι πλάκες εκτύπωσης μπορεί να έχουν αιχμηρές άκρες. 
Φορέστε προστατευτικά γάντια. Με αυτόν τον τρόπο 
αποφεύγετε τους τραυματισμούς.

�

�

Το κάτω μέρος 
αναβοσβήνει

Το πλήκτρο επιβεβαίωσης 
ανάβει
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1. Φορέστε προστατευτικά γάντια.
2. Βγάλτε τη ζητούμενη πλάκα εκτύπωσης από τη συσκευασία.
3. Αφαιρέστε όλα τα ενδιάμεσα στρώματα ή τα υλικά συσκευασίας, που 

εφάπτονται στην πλάκα εκτύπωσης.

4. Καθαρίστε από τη σκόνη την πλάκα εκτύπωσης με πανί που δεν 
αφήνει χνούδι.

Υπόδειξη: Γενικά, οι διάτρητες πλάκες εκτύπωσης θα πρέπει να 
φορτώνονται στο Suprasetter σε «λειτουργία μεταφοράς», δηλαδή 
απευθείας από το Suprasetter στο online αυτόματο εμφανιστήριο, 
με πρώτη τη μη διατρημένη πλευρά.

5. Εισαγάγετε την πλάκα εκτύπωσης με την πλευρά πάστας προς τα 
επάνω εστιασμένη κεντρικά  (±30 χιλ.) στην έδρα εισαγωγής.

ΠΡΟΣΟΧΗ

Αφαιρέστε πολύ προσεκτικά όλα τα ενδιάμεσα στρώματα 
ή τα υλικά συσκευασίας και από τις δύο πλευρές της πλά-
κας εκτύπωσης πριν τη φορτώσετε στο Suprasetter. Η 
ακτίνα λέιζερ μπορεί να προκαλέσει ανάφλεξη στο υλικό 
αυτό και έτσι μπορεί να προκληθεί πυρκαγιά στο 
Suprasetter.

�
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6. Ωθήστε την πλάκα εκτύπωσης στη συσκευή Suprasetter, τόσο ώστε 
η πίσω ακμή της πλάκας εκτύπωσης να τερματίσει στη σήμανση της 
έδρας. Η πίσω ακμή της πλάκας εκτύπωσης πρέπει να βρίσκεται 
κεντρικά και παράλληλα προς τη σήμανση της έδρας.

7. Πατήστε το πλήκτρο επιβεβαίωσης. Η πλάκα εκτύπωσης τραβιέται 
μέσα στο Suprasetter . Κατά τη διαδικασία αυτή ακούγεται ένα 
σύντομο ηχητικό σήμα.
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Υπόδειξη: Το Suprasetter τραβάει την πλάκα εκτύπωσης προς τα 
μέσα και ελέγχει την κλίση. Εάν η πλάκα εκτύπωσης έχει τοποθετη-
θεί υπερβολικά λοξά, η πλάκα μεταφέρεται αμέσως πίσω στην έδρα 
εισαγωγής. Ακούγεται τρεις φορές ένα ηχητικό σήμα και οι λυχνίες 
στα πλήκτρα εισαγωγής αναβοσβήνουν. Η διαδικασία φόρτωσης 
πρέπει να επαναληφθεί με την πλάκα εκτύπωσης ευθυγραμμι-
σμένη.

Υπόδειξη: Εάν η πλάκα εκτύπωσης έχει τοποθετηθεί ίσια, το 
Suprasetter ελέγχει το μήκος της πλάκας. Εάν έχει τοποθετηθεί μια 
πλάκα εκτύπωσης με λάθος μήκος, η πλάκα μεταφέρεται αμέσως 
πίσω στην έδρα εισαγωγής. Ακούγεται τρεις φορές ένα ηχητικό 
σήμα και οι λυχνίες στα πλήκτρα εισαγωγής αναβοσβήνουν. Η 
πλάκα εκτύπωσης πρέπει να αφαιρεθεί από το Suprasetter και η 
διαδικασία φόρτωσης πρέπει να επαναληφθεί με μια πλάκα εκτύ-
πωσης με το σωστό μήκος.

Πλήκτρο  
επιβεβαίωσης

�
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Αφαίρεση πλάκας εκτύπωσης 
(ημιαυτόματο)
Μετά την έκθεση, η πλάκα εκτύπωσης ετοιμάζεται για αφαίρεση πάνω 
από την έδρα εισαγωγής. 

Υπόδειξη: Η εξαγωγή μιας εκφωτισμένης πλάκας εκτύπωσης προ-
αναγγέλλεται περίπου 3 δευτερόλεπτα νωρίτερα με ένα ηχητικό 
σήμα. Επιπλέον, οι μεσαίες λυχνίες αναβοσβήνουν με τον ίδιο 
ρυθμό.  
Μετά την εξαγωγή της πλάκας εκτύπωσης, ακούγεται και πάλι ένα 
σύντομο ηχητικό σήμα, που επισημαίνει ότι η πλάκα μπορεί τώρα 
να αφαιρεθεί.

1. Φορέστε προστατευτικά γάντια.
2. Αφαιρέστε την πλάκα εκτύπωσης από το Suprasetter για περαιτέρω 

επεξεργασία.

ΙΔΙΑΙΤΕΡΗ ΠΡΟΣΟΧΗ

Κίνδυνος τραυματισμού λόγω ακατάλληλου χειρισμού
Οι πλάκες εκτύπωσης μπορεί να έχουν αιχμηρές άκρες. 
Φορέστε προστατευτικά γάντια. Με αυτόν τον τρόπο 
αποφεύγετε τους τραυματισμούς.

�

�



Χειρισμός

54 Έκδοση 2024

Φόρτωση πλακών εκτύπωσης στον Dual 
Top Loader
Ένας "Dual Top Loader (DTL)" είναι μια πλήρως αυτόματη συσκευή που 
επιτρέπει την φόρτωση πλακών εκτύπωσης με 2 διαστάσεις (φορμάτ).
Η πλήρως αυτόματη μηχανή για δύο διαστάσεις πλακών εκτύπωσης δια-
θέτει για την υποδοχή των πλακών εκτύπωσης μία σταθερά τοποθετημένη 
έδρα εισαγωγής και έναν αποσπώμενο δίσκο. Η έδρα εισαγωγής μπορεί 
να υποδεχθεί πλάκες εκτύπωσης διαστάσεων 240 mm x 240 mm έως δια-
στάσεων 760 mm x 676 mm. Ο δίσκος μπορεί να υποδεχθεί πλάκες εκτύ-
πωσης διαστάσεων 240 mm x 240 mm έως διαστάσεων 530 mm x 
505 mm.

Υπόδειξη: Υπόδειξη: Στο δίσκο μπορεί να τοποθετηθεί μόνο μία 
διάσταση. Για κάθε άλλη διάσταση απαιτείται ένας πρόσθετος 
δίσκος.

Η έδρα εισαγωγής και ο δίσκος μπορούν να υποδεχθούν από 50 πλάκες 
εκτύπωσης με πάχος 300 μm και 100 πλάκες εκτύπωσης με πάχος 
150 μm. Εάν δεν είναι τοποθετημένος κάποιος δίσκος, η έδρα εισαγωγής 
μπορεί να υποδεχθεί μέχρι και 100 πλάκες εκτύπωσης με πάχος 300 µm 
ή 200 πλάκες εκτύπωσης με πάχος 150 µm.
Η πραγματική ικανότητα φόρτωσης εξαρτάται από το υλικό της πλάκας 
που χρησιμοποιείται (πάχος πλάκας, πάχος του χαρτιού που παρεμβάλ-
λεται, κυματισμός του χαρτιού που παρεμβάλλεται).

Υπόδειξη: Η έδρα εισαγωγής και ο δίσκος μπορούν φορτωθούν 
έως το πολύ 2 χιλ. κάτω από το επάνω άκρο των ρυθμιστών μεγέ-
θους.

�

�

�

�
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Φόρτωση πλακών εκτύπωσης στην έδρα εισα-
γωγής 

1. Κάντε κλικ στην επιφάνεια εργασίας του Suprasetter στην καρτέλα 
"Input > Material Wizard" ("Εισαγωγή > Βοηθός υλικού") στο κουμπί 
"Unlock" ("Απασφάλιση").

Υπόδειξη: Ανοίξτε το κάλυμμα του Suprasetter μόνο, όταν κληθείτε 
να τοποθετήσετε νέες πλάκες εκτύπωσης. Αν η συσκευή 
Suprasetter είναι στην κατάσταση της τοποθέτησης νέων πλακών 
εκτύπωσης ή νέου δίσκου, αναβοσβήνουν οι κατώτερες λυχνίες 
ένδειξης κατάστασης και ηχεί ένα σύντομο ακουστικό σήμα.

2. Ανοίξτε το κάλυμμα του Suprasetter.

ΠΡΟΣΟΧΗ

Το κάλυμμα δεν είναι ασφαλισμένο αλλά απλά κλειστό. 
Ωστόσο, εποπτεύεται σε κλειστή θέση. Αν ανοίξει χωρίς 
εντολή από τον υπολογιστή, διακόπτεται το κύκλωμα 
ασφαλείας και όλες οι επικίνδυνες κινήσεις διακόπτονται. 
Σε αυτή την περίπτωση ενδέχεται να υπάρξουν διακοπές 
στην έκθεση και οι πλάκες εκτύπωσης να παρουσιάσουν 
εσφαλμένη έκθεση. Μετά το κλείσιμο του καλύμματος 
πρέπει η μηχανή Suprasetter να κάνει μια καινούργια, 
χρονοβόρα εκκίνηση!

�

�
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Παράδειγμα: 50 πλάκες εκτύπωσης με διαστάσεις 670 χιλ x 525 χιλ x 0,3 
χιλ ζυγίζουν περίπου 22 κιλά. 
3. Βγάλτε το δίσκο από τον Suprasetter.

ΙΔΙΑΙΤΕΡΗ ΠΡΟΣΟΧΗ

Κίνδυνος τραυματισμού λόγω ακατάλληλου χειρισμού
Δεν πρέπει να υπερβαίνετε τα ακόλουθα φορτία: Γυναί-
κες 15 kg, άνδρες 25 kg.
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4. Σπρώξτε τους ρυθμιστές διάστασης τόσο προς τα έξω και προς τα 
εμπρός, ώστε να μπορείτε να τοποθετήσετε τις πλάκες εκτύπωσης 
ανάμεσα στους ρυθμιστές διάστασης.

Λαβές μεταφοράς

Δίσκος
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5. Φορέστε προστατευτικά γάντια.
6. Πάρτε τις πλάκες εκτύπωσης από τη συσκευασία.

Υπόδειξη: Οι πλάκες εκτύπωσης πρέπει πάντοτε να διαχωρίζονται 
η μία από την άλλη από ένα ενδιάμεσο στρώμα από χαρτί!

7. Τοποθετήστε τις πλάκες εκτύπωσης στη μέση της έδρας εισαγωγής 
με την πλευρά πάστας προς τα επάνω.

ΙΔΙΑΙΤΕΡΗ ΠΡΟΣΟΧΗ

Κίνδυνος τραυματισμού λόγω ακατάλληλου χειρισμού
Οι πλάκες εκτύπωσης μπορεί να έχουν αιχμηρές άκρες. 
Φορέστε προστατευτικά γάντια. Με αυτόν τον τρόπο 
αποφεύγετε τους τραυματισμούς.

Ρυθμιστής διάστασης

�

�
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8. Πλησιάστε τους ρυθμιστές διάστασης στις πλάκες εκτύπωσης έτσι 
ώστε οι πλάκες εκτύπωσης να βρίσκονται στη μέση και στον πίσω 
αναστολέα.

9. Τοποθετήστε το δίσκο και πάλι στο Suprasetter και ωθήστε το μέχρι 
τον αναστολέα (το τέρμα) προς τα πίσω.

Πίσω αναστολείς

Ρυθμιστής διάστασης
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10. Κλείστε το κάλυμμα του Suprasetter.

11. Κάντε κλικ στην επιφάνεια εργασίας του Suprasetter στην καρτέλα 
"Input > Material Wizard" ("Εισαγωγή >  Βοηθός υλικού") στο κουμπί 
"Lock" ("Ασφάλιση"). Το κάλυμμα του Suprasetter εποπτεύεται τώρα 
εκ νέου.
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Φόρτωση των πλακών εκτύπωσης στο δίσκο στο 
Suprasetter

1. Κάντε κλικ στην επιφάνεια εργασίας του Suprasetter στην καρτέλα 
"Input > Material Wizard" ("Εισαγωγή > Βοηθός υλικού") στο κουμπί 
"Unlock" ("Απασφάλιση").

Υπόδειξη: Ανοίξτε το κάλυμμα του Suprasetter μόνο, όταν κληθείτε 
να τοποθετήσετε νέες πλάκες εκτύπωσης. Αν η συσκευή 
Suprasetter είναι στην κατάσταση της τοποθέτησης νέων πλακών 
εκτύπωσης ή νέου δίσκου, αναβοσβήνουν οι κατώτερες λυχνίες 
ένδειξης κατάστασης και ηχεί ένα σύντομο ακουστικό σήμα.

ΠΡΟΣΟΧΗ

Το κάλυμμα δεν είναι ασφαλισμένο αλλά απλά κλειστό. 
Ωστόσο, εποπτεύεται σε κλειστή θέση. Αν ανοίξει χωρίς 
εντολή από τον υπολογιστή, διακόπτεται το κύκλωμα 
ασφαλείας και όλες οι επικίνδυνες κινήσεις διακόπτονται. 
Σε αυτή την περίπτωση ενδέχεται να υπάρξουν διακοπές 
στην έκθεση και οι πλάκες εκτύπωσης να παρουσιάσουν 
εσφαλμένη έκθεση. Μετά το κλείσιμο του καλύμματος 
πρέπει η μηχανή Suprasetter να κάνει μια καινούργια, 
χρονοβόρα εκκίνηση!

�

�
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2. Ανοίξτε το κάλυμμα του Suprasetter.
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3. Σπρώξτε τους ρυθμιστές διάστασης τόσο προς τα έξω και προς τα 
εμπρός, ώστε να μπορείτε να τοποθετήσετε τις πλάκες εκτύπωσης 
ανάμεσα στους ρυθμιστές διάστασης.

Παράδειγμα: 50 πλάκες εκτύπωσης με διαστάσεις 670 χιλ x 525 χιλ x 0,3 
χιλ ζυγίζουν περίπου 22 κιλά. 

ΙΔΙΑΙΤΕΡΗ ΠΡΟΣΟΧΗ

Κίνδυνος τραυματισμού λόγω ακατάλληλου χειρισμού
Δεν πρέπει να υπερβαίνετε τα ακόλουθα φορτία: Γυναί-
κες 15 kg, άνδρες 25 kg.

Ρυθμιστής διάστασης

Δίσκος Αναστολέας
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4. Φορέστε προστατευτικά γάντια.
5. Βγάλτε τις πλάκες εκτύπωσης από τη συσκευασία.

Υπόδειξη: Οι πλάκες εκτύπωσης πρέπει πάντοτε να διαχωρίζονται 
η μία από την άλλη από ένα ενδιάμεσο στρώμα από χαρτί!

6. Τοποθετήστε τις πλάκες εκτύπωσης στην κασέτα στη μέση και με την 
πλευρά πάστας προς τα επάνω.

7. Πλησιάστε τους ρυθμιστές διάστασης στις πλάκες εκτύπωσης έτσι 
ώστε οι πλάκες εκτύπωσης να βρίσκονται στη μέση και στον πίσω 
αναστολέα.

ΙΔΙΑΙΤΕΡΗ ΠΡΟΣΟΧΗ

Κίνδυνος τραυματισμού λόγω ακατάλληλου χειρισμού
Οι πλάκες εκτύπωσης μπορεί να έχουν αιχμηρές άκρες. 
Φορέστε προστατευτικά γάντια. Με αυτόν τον τρόπο 
αποφεύγετε τους τραυματισμούς.

�

�
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8. Κλείστε το κάλυμμα του Suprasetter.

Ρυθμιστής διάστασης

Αναστολέας
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Τοποθέτηση του δίσκου στο Suprasetter

1. Κάντε κλικ στην επιφάνεια εργασίας του Suprasetter στην καρτέλα 
"Input > Material Wizard" ("Εισαγωγή > Βοηθός υλικού") στο κουμπί 
"Unlock" ("Απασφάλιση").

Υπόδειξη: Ανοίξτε το κάλυμμα του Suprasetter μόνο, όταν κληθείτε 
να τοποθετήσετε νέες πλάκες εκτύπωσης. Αν η συσκευή 
Suprasetter είναι στην κατάσταση της τοποθέτησης νέων πλακών 
εκτύπωσης ή νέου δίσκου, αναβοσβήνουν οι κατώτερες λυχνίες 
ένδειξης κατάστασης και ηχεί ένα σύντομο ακουστικό σήμα.

ΠΡΟΣΟΧΗ

Το κάλυμμα δεν είναι ασφαλισμένο αλλά απλά κλειστό. 
Ωστόσο, εποπτεύεται σε κλειστή θέση. Αν ανοίξει χωρίς 
εντολή από τον υπολογιστή, διακόπτεται το κύκλωμα 
ασφαλείας και όλες οι επικίνδυνες κινήσεις διακόπτονται. 
Σε αυτή την περίπτωση ενδέχεται να υπάρξουν διακοπές 
στην έκθεση και οι πλάκες εκτύπωσης να παρουσιάσουν 
εσφαλμένη έκθεση. Μετά το κλείσιμο του καλύμματος 
πρέπει η μηχανή Suprasetter να κάνει μια καινούργια, 
χρονοβόρα εκκίνηση!

�

�
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1. Ανοίξτε το κάλυμμα του Suprasetter.
2. Τοποθετήστε το δίσκο στο  Suprasetter και ωθήστε το μέχρι τον ανα-

στολέα (το τέρμα) προς τα πίσω.

3. Κλείστε το κάλυμμα του Suprasetter.

Υπόδειξη: Ο δίσκος μπορεί να γεμίσει χωρίς να χρειάζεται να τρα-
βηχτεί προς τα έξω.

Λαβές μεταφοράς

Δίσκος

�

�
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Λειτουργία μόνο με την έδρα εισαγωγής (χωρίς 
δίσκο)
Για να μπορείτε π.χ. σε μια νυχτερινή βάρδια να εκθέτετε συνεχώς πλάκες 
εκτύπωσης, μπορείτε να χρησιμοποιήσετε το Suprasetter και χωρίς τον 
δίσκο. Είναι δυνατόν να τοποθετήσετε έως και 100 πλάκες με πάχος 
300 µm ή/και 200 πλάκες με πάχος 150 µm επάνω στην έδρα εισαγωγής. 
Για το σκοπό αυτό πρέπει απλά να αντικαταστήσετε τους ρυθμιστές διά-
στασης με ρυθμιστές διάστασης με μεγαλύτερο μήκος σκελών. Για το 
σκοπό αυτό, ακολουθήστε την εξής διαδικασία.

1. Κάντε κλικ στην επιφάνεια εργασίας του Suprasetter στην καρτέλα 
"Input > Material Wizard" ("Εισαγωγή > Βοηθός υλικού") στο κουμπί 
"Unlock" ("Απασφάλιση").

ΠΡΟΣΟΧΗ

Το κάλυμμα δεν είναι ασφαλισμένο αλλά απλά κλειστό. 
Ωστόσο, εποπτεύεται σε κλειστή θέση. Αν ανοίξει χωρίς 
εντολή από τον υπολογιστή, διακόπτεται το κύκλωμα 
ασφαλείας και όλες οι επικίνδυνες κινήσεις διακόπτονται. 
Σε αυτή την περίπτωση ενδέχεται να υπάρξουν διακοπές 
στην έκθεση και οι πλάκες εκτύπωσης να παρουσιάσουν 
εσφαλμένη έκθεση. Μετά το κλείσιμο του καλύμματος 
πρέπει η μηχανή Suprasetter να κάνει μια καινούργια, 
χρονοβόρα εκκίνηση!
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Υπόδειξη: Ανοίξτε το κάλυμμα του Suprasetter μόνο, όταν κληθείτε 
να τοποθετήσετε νέες πλάκες εκτύπωσης. Αν η συσκευή 
Suprasetter είναι στην κατάσταση της τοποθέτησης νέων πλακών 
εκτύπωσης ή νέου δίσκου, αναβοσβήνουν οι κατώτερες λυχνίες 
ένδειξης κατάστασης και ηχεί ένα σύντομο ακουστικό σήμα.

1. Βγάλτε το δίσκο από τον Suprasetter.
2. Απομακρύνετε τους ρυθμιστές διάστασης. Σπρώξτε τους για το 

σκοπό αυτό προς το κέντρο, μέχρι να μπορέσετε να τους αφαιρέσετε 
προς τα επάνω από τα μεγεθυμένα ανοίγματα.

3. Τοποθετήστε τους ρυθμιστές διάστασης με το μεγαλύτερο μήκος 
σκελών στα μεγεθυμένα ανοίγματα και σπρώξτε τους τόσο προς τα 
έξω, ώστε να μπορούν να τοποθετηθούν οι πλάκες εκτύπωσης της 
επιθυμητής διάστασης.

�

�

Ρυθμιστής διάστασης

Μεγεθυμένα ανοίγματα
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4. Φορέστε προστατευτικά γάντια.
5. Πάρτε τις πλάκες εκτύπωσης από τη συσκευασία.

Υπόδειξη: Οι πλάκες εκτύπωσης πρέπει πάντοτε να διαχωρίζονται 
η μία από την άλλη από ένα ενδιάμεσο στρώμα από χαρτί!

6. Τοποθετήστε τις πλάκες εκτύπωσης στη μέση της έδρας εισαγωγής 
με την πλευρά πάστας προς τα επάνω.

ΙΔΙΑΙΤΕΡΗ ΠΡΟΣΟΧΗ

Κίνδυνος τραυματισμού λόγω ακατάλληλου χειρισμού
Οι πλάκες εκτύπωσης μπορεί να έχουν αιχμηρές άκρες. 
Φορέστε προστατευτικά γάντια. Με αυτόν τον τρόπο 
αποφεύγετε τους τραυματισμούς.

Ρυθμιστής διάστασης

�

�



Χειρισμός

Suprasetter  A75 –  Οδηγός χρήσης 71

7. Πλησιάστε τους ρυθμιστές διάστασης στις πλάκες εκτύπωσης έτσι 
ώστε οι πλάκες εκτύπωσης να βρίσκονται στη μέση και στον πίσω 
αναστολέα.

8. Κλείστε το κάλυμμα του Suprasetter.

Πίσω αναστολείς

Ρυθμιστής διάστασης
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Κιτ Ηλεκτροστατικής Εκφόρτισης (ESD) 
για Suprasetter με DTL (προαιρετικά)
Σε μη ευνοϊκές συνθήκες περιβάλλοντος ενδέχεται να προκύψει μία 
ισχυρή ηλεκτροστατική φόρτιση της στοίβας πλακών. Για να αποτραπεί, 
μπορείτε να αποκτήσετε προαιρετικά και έναντι αντιτίμου ένα Κιτ Ηλεκτρο-
στατικής Εκφόρτισης (ESD).
Αυτό το κιτ αποτελείται από ένα ελαστικό καλώδιο ESD με ταινίες.

Ελαστικό καλώδιο ESD με ταινίες



Χειρισμός

Suprasetter  A75 –  Οδηγός χρήσης 73

Υπόδειξη: Δώστε προσοχή στη σωστή θέση των ταινιών ESD. 
Αυτές θα πρέπει, μετά τη φόρτιση, να βρίσκονται επάνω στη στοίβα 
πλακών και να μην είναι συστραμμένες.

�

�

Ελαστικό καλώδιο ESD με ταινίες
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Για την εύκολη τοποθέτηση του κάτω διαμερίσματος πλακών, το ελαστικό 
καλώδιο ESD στην αριστερή πλευρά μπορεί να αφαιρεθεί και να συνδεθεί 
στη δεξιά πλευρά.

Τοποθέτηση των πλακών εκτύπωσης 
απευθείας στον Online επεξεργαστή
Αν θέλετε να τοποθετήσετε μια πλάκα εκτύπωσης απευθείας στον Online 
επεξεργαστή, προσέξτε τη στιγμή εκείνη να μην εξάγεται καμία πλάκα 
εκτύπωσης από τον Suprasetter στο κανάλι μεταφοράς. Οι πλάκες εκτύ-
πωσης θα μπορούσαν να μετατοπίσουν η μία την άλλη.
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Αντιμετώπιση σφαλμάτων
Σε περίπτωση σφάλματος λειτουργίας στο Suprasetter ακούγεται ένα ηχη-
τικό σήμα, και στην επιφάνεια εργασίας εμφανίζεται ένα μήνυμα σφάλμα-
τος.
1. Κάντε κλικ στο κουμπί „Recorder Error Messages“ (Μηνύματα σφάλ-

ματος καταγραφικού). Εμφανίζονται βοηθητικές πληροφορίες με το 
ακόλουθο περιεχόμενο.

• αριθμός σφάλματος

• περιγραφή του σφάλματος,

• μέτρα για την εξάλειψη του σφάλματος.

2. Εξαλείψτε το σφάλμα με τον τρόπο που περιγράφεται στα μέτρα αντι-
μετώπισης.

3. Κάντε κλικ στο κουμπί «Διόρθωση ΣΦΑΛΜΑΤΟΣ».
Με τον τρόπο αυτό, το Suprasetter περνάει σε μια βασική κατάσταση και 
η λειτουργία που έχει διακοπεί από το σφάλμα μπορεί να επανεκκινηθεί.
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ΠΡΟΣΟΧΗ

Εάν κατά τη διάρκεια της διόρθωσης ενός σφάλματος, η 
οποία εκτελείται λόγω της μη ορθής προσαρμογής μιας 
πλάκας εκτύπωσης στο τύμπανο, προκύψουν ασυνήθι-
στοι θόρυβοι, μην απενεργοποιήσετε το Suprasetter. 
Αφήστε τη διόρθωση του σφάλματος να εκτελεσθεί μέχρι 
τέλους. Η διακοπή της διόρθωσης ενός σφάλματος οδηγεί 
σε καταστάσεις του Suprasetter που δεν μπορούν να 
προσδιοριστούν και μπορούν να αντιμετωπιστούν μόνο 
από το σέρβις.

ΠΡΟΣΟΧΗ

Σε περίπτωση σφάλματος στο Loader, το Loader γίνεται 
κόκκινο στην απεικόνιση 3D. Εάν παράλληλα τρέχει 
κάποια έκθεση, πρέπει να περιμένετε πριν αρχίσετε τη 
διόρθωση του σφάλματος, μέχρι να ολοκληρωθεί η 
έκθεση και το Suprasetter να μεταβεί σε κατάσταση σφάλ-
ματος. Διαφορετικά διακόπτεται η έκθεση και απρόβλε-
πτες καταστάσεις ενδέχεται να έχουν ως αποτέλεσμα να 
πρέπει να γίνει επανεκκίνηση του συστήματος.
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Μέτρα μετά από κατά λάθος άνοιγμα του 
καλύμματος σε Dual Top Loaders (DTL)

Υπόδειξη: Εάν έχετε έναν Suprasetter με DTL, θα πρέπει να δώσετε 
οπωσδήποτε προσοχή στα εξής:  
Κανονικά, προτού απελευθερώσετε το κάλυμμα στο DTL, ο μηχανι-
σμός ανύψωσης του δίσκου είναι πάντα χαμηλωμένος! 
Εάν ανοίξετε το κάλυμμα χωρίς να το ελευθερώσετε προηγουμένως 
στην επιφάνεια εργασίας, ο μηχανισμός ανύψωσης παραμένει προ-
σωρινά στη συγκεκριμένη θέση και εμφανίζεται ένα μήνυμα σφάλ-
ματος που υποδεικνύει ότι ο βρόχος ασφαλείας είναι ανοικτός. 
Βλέπε επίσης και "Κύκλωμα ασφαλείας", σελίδα 21. 
Για να αντιμετωπίσετε το σφάλμα, πράξετε ως ακολούθως:

Διαδικασία
1. Βγάλτε το δίσκο από τον Suprasetter.
2. Κλείστε το κάλυμμά του.
3. Εκτελέστε τη διόρθωση σφαλμάτων (αντιμετώπιση σφαλμάτων).
4. Εάν το Suprasetter είναι και πάλι έτοιμο για λειτουργία, μπορείτε να 

τοποθετήσετε και πάλι τον δίσκο όταν το κάλυμμα απελευθερωθεί 
στην επιφάνεια εργασίας. Βλέπε επίσης και "Τοποθέτηση του δίσκου 
στο Suprasetter", σελίδα 66.

Υπόδειξη: Ανοίξτε το κάλυμμα του Suprasetter μόνο, όταν κληθείτε 
να τοποθετήσετε νέες πλάκες εκτύπωσης.

�

�

�

�
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Απομάκρυνση των ενδιάμεσων στρωμάτων από 
χαρτί ή των πλακών εκτύπωσης στην κατάσταση 
σφάλματος του Suprasetter
Τα ενδιάμεσα στρώματα από χαρτί και οι πλάκες εκτύπωσης, που δεν 
μπορούν να μεταφερθούν στο τύμπανο έκθεσης λόγω μιας εσφαλμένης 
λειτουργίας του Auto Plate Loader, πρέπει να αφαιρεθούν με το χέρι από 
τη Suprasetter . Για το σκοπό αυτό, ακολουθήστε την εξής διαδικασία:
1. Ανοίξτε το κάλυμμα του Suprasetter.

2. Αφαιρέστε το ενδιάμεσο στρώμα από χαρτί ή την πλάκα εκτύπωσης, 
που δεν μεταφέρθηκαν περαιτέρω από τη Suprasetter.

3. Κλείστε το κάλυμμα του Suprasetter.
4. Κάντε κλικ στο κουμπί «Διόρθωση ΣΦΑΛΜΑΤΟΣ». Με τον τρόπο 

αυτό, το Suprasetter περνάει σε μια βασική κατάσταση και η λειτουρ-
γία που έχει διακοπεί από το σφάλμα μπορεί να επανεκκινηθεί.

ΙΔΙΑΙΤΕΡΗ ΠΡΟΣΟΧΗ

Κίνδυνος τραυματισμού λόγω ακατάλληλου χειρισμού
Οι πλάκες εκτύπωσης μπορεί να έχουν αιχμηρές άκρες. 
Φορέστε προστατευτικά γάντια. Με αυτόν τον τρόπο 
αποφεύγετε τους τραυματισμούς.
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Ενεργοποίηση μιας αυτόματης ασφάλειας
Εάν μια αυτόματη ασφάλεια πέσει λόγω μιας εσφαλμένης λειτουργίας, η 
ασφάλεια αυτή πρέπει να ενεργοποιηθεί και πάλι μετά την εξάλειψη του 
σφάλματος. Για το σκοπό αυτό, ακολουθήστε την εξής διαδικασία:
1. Περιστρέψτε τους ταχυσυνδέσμους του πίσω τοιχώματος του 

Suprasetter κατά ένα τέταρτο της περιστροφής προς τα αριστερά. 
Χρησιμοποιήστε ένα κέρμα.

2. Αφαιρέστε το πίσω τοίχωμα.
3. Ενεργοποιήστε την πεσμένη αυτόματη ασφάλεια. 

Κλείστρα ταχείας ασφάλισης
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F1 Πλακέτα επεξεργαστή και μηχανισμός ασφα-
λείας

F2 Σύστημα λέιζερ, παράγοντες, αισθητήρες, 
αιωρούμενη έδρα, Ταχύτητα διαδρομής, 
μονάδα ελέγχου θερμοκρασίας και αντλίες 
κενού

F3 Μηχανισμός κίνησης Lexium για τον κινητήρα 
του τυμπάνου

F4 Σύστημα αναρρόφησης
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4. Εάν η αυτόματη ασφάλεια δεν μπορεί να επανενεργοποιηθεί, ενημε-
ρώστε το αρμόδιο προσωπικό συντήρησης για να μεριμνήσει για την 
αποκατάσταση της βλάβης.

5. Τοποθετήστε ξανά το πίσω τοίχωμα και περιστρέψτε τους ταχυσυν-
δέσμους ένα τέταρτο της περιστροφής προς τα δεξιά.

6. Κάντε κλικ στο κουμπί «Διόρθωση ΣΦΑΛΜΑΤΟΣ». Με τον τρόπο 
αυτό, το Suprasetter περνάει σε μια βασική κατάσταση και η λειτουρ-
γία που έχει διακοπεί από το σφάλμα μπορεί να επανεκκινηθεί.
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4 Συντήρηση και φροντίδα

Γενικά
Στο κεφάλαιο αυτό περιγράφονται οι εργασίες συντήρησης που πραγμα-
τοποιούνται από τον χειριστή. Το Suprasetter δεν περιέχει εξαρτήματα 
μέσα στο περίβλημά του, τα οποία να χρειάζονται συντήρηση από το χει-
ριστή.

Γενικά, οι εργασίες συντήρησης πρέπει να γίνονται μόνο από ειδικευμένο 
προσωπικό. Σε αυτές τις περιπτώσεις πρέπει να τηρούνται οι αντίστοιχοι 
κανόνες πρόληψης ατυχημάτων.
Η μη τήρηση των προδιαγραφών ασφαλείας μπορεί να έχει σαν συνέπεια 
την απώλεια της ασφαλιστικής κάλυψης κατά των ατυχημάτων!
Εκτός από τις εργασίες συντήρησης που αναφέρονται σε αυτό το κεφά-
λαιο και οι οποίες γίνονται από το χειριστή πρέπει να γίνουν περαιτέρω 
εργασίες συντήρησης - ακόμη και στην περίοδο εγγύησης - από το προ-
σωπικό συντήρησης. Οι εν λόγω εργασίες συντήρησης δεν εμπίπτουν στο 
πλαίσιο της εγγύησης. Στην επιφάνεια χειρισμού του Suprasetter υποδει-
κνύονται με αντίστοιχα μηνύματα οι εν λόγω εργασίες συντήρησης. Παρα-
καλώ ελάτε σε επαφή με το τοπικό σέρβις. 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

Θανατηφόρος κίνδυνος λόγω μη εξουσιοδοτημένου 
ανοίγματος της συσκευής
Εάν ανοιχτεί η συσκευή ή γίνουν επισκευές από αναρμό-
δια άτομα, υπάρχει ενδεχόμενο να υπάρξουν σοβαροί 
κίνδυνοι για το χειριστή.
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Εργασίες συντήρησης για το χειριστή
Στον ακόλουθο πίνακα αναφέρονται τα διαστήματα συντήρησης και οι 
εργασίες συντήρησης, που πρέπει να διενεργούνται από το χειριστή:

Καθαρισμός του Suprasetter

Εργασία συντήρησης Διάστημα

Καθαρισμός του ρολού καθαρισμού στο 
τύμπανο έκθεσης

1000 πλάκες εκτύπωσης

Απομάκρυνση των απορριμμάτων διά-
τρησης (μόνο όταν υπάρχει ο προαιρετι-
κός μηχανισμός διάτρησης)

2000 διατρήσεις

Αντικατάσταση σετ φίλτρων στη διάταξη 
αναρρόφησης (επιλογή)

25.000 m2 υλικού πλάκας 
εκτύπωσης

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

Θανατηφόρος κίνδυνος από ηλεκτροπληξία
Αποσυνδέστε το Suprasetter πριν από τον υγρό καθαρι-
σμό οπωσδήποτε από την παροχή ρεύματος.
Αφαιρέστε τον ρευματολήπτη από την πρίζα της κεντρι-
κής εγκατάστασης ή απενεργοποιήστε τον κεντρικό δια-
κόπτη.
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Οι εξωτερικές επιφάνειες του Suprasetter μπορούν να καθαριστούν με ένα 
στεγνό πανί. 
Σε περίπτωση που η συσκευή είναι πολύ λερωμένη, ο καθαρισμός μπορεί 
να γίνει με υγρό πανί, το οποίο έχει εμποτιστεί με υγρό καθαρισμού διαλυ-
μένο σε νερό και έχει στραγγιστεί καλά. 
Προσέξτε να μην εισχωρήσει υγρό στο εσωτερικό του Suprasetter και κρα-
τήστε την υγρασία μακριά από τις συνδέσεις που βρίσκονται στο πίσω 
μέρος του Suprasetter. 
Μη χρησιμοποιείτε διαβρωτικά υλικά καθαρισμού ή διαλυτικά.

Καθαρισμός του ρολού καθαρισμού στο 
τύμπανο έκθεσης
Ο οδηγός καλείται με ένα μήνυμα να προβεί στον καθαρισμό των ρολών 
καθαρισμού.
Διάστημα καθαρισμού: κάθε 1000 πλάκες εκτύπωσης
Καθαριστικό για το ρολού καθαρισμού στο τύμπανο έκθεσης:

• Νερό, με λίγο απορρυπαντικό, σφουγγάρι ή απορροφητικό πανί, 
πανί που δεν αφήνει χνούδι.
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1. Ανοίξτε τη δεξιά πλευρική πόρτα.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

Κίνδυνος τραυματισμού λόγω γεφυρωμένου συστήμα-
τος ασφαλείας
Ο διακόπτης κλειδιού που είναι ορατός μετά το άνοιγμα 
της δεξιάς, επάνω πλευρικής επένδυσης επιτρέπεται να 
πατηθεί, αλλά όχι από το χειριστή, παρά μόνο από το 
προσωπικό σέρβις.
Με τον διακόπτη κλειδιού γεφυρώνεται ο βρόγχος ασφα-
λείας.  
Ενδέχεται να παρουσιαστούν οι ακόλουθοι κίνδυνοι:  
- Κίνδυνος σύνθλιψης λόγω μηχανικών κινήσεων. 
- Τραυματισμός λόγω ηλεκτροπληξίας.

δεξιά πλευρική 
πόρτα
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Υπόδειξη:  SuprasetterΤο καταγραφικό μεταβαίνει σε κατάσταση 
σφάλματος με το άνοιγμα της  πλευρικής πόρτας.

2. Περιστρέψτε τη βίδα στο έδρανο του τυμπάνου καθαρισμού ένα 
τέταρτο της στροφής προς τα αριστερά.

�

�

Βίδα
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3. Βγάλτε το ρολό καθαρισμού από το Suprasetter. Προσέξτε να μην 
υποστεί ζημιές το ρολό καθαρισμού.

.

4. Καθαρίστε το ρολό καθαρισμού με ένα υγρό σφουγγάρι ή απορρο-
φητικό πανί.

5. Στεγνώστε το ρολό καθαρισμού με ένα πανί που δεν αφήνει χνούδι.

ΠΡΟΣΟΧΗ

Μη χρησιμοποιείτε διαβρωτικά ή χημικά υλικά καθαρι-
σμού.  
Μην καθαρίζετε το ρολό καθαρισμού με τρεχούμενο νερό, 
γιατί σε ορισμένες περιπτώσεις ενδέχεται να σχηματιστεί 
σκουριά στα έδρανα.
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6. Τοποθετήστε και πάλι το ρολό καθαρισμού στο Suprasetter . Οι πεί-
ροι θέσης των δίσκων πρέπει να μπαίνουν στη σχισμή της υποδοχής 
του τυμπάνου.

7. Βιδώστε το έδρανο του ρολού καθαρισμού κατά ένα τέταρτο της 
στροφής.

8. Κλείστε τη δεξιά πλευρική πόρτα.
9. Στην επιφάνεια εργασίας του Suprasetter, στην καρτέλα 

"Administration (Διαχείριση) > Maintenance (Συντήρηση) > 
Monitoring (Παρακολούθηση)", στη στήλη "Maintenance Completed" 
(Συντήρηση εκτελέσθηκε) κάντε κλικ στο πλαίσιο στη γραμμή 
"Cleaning Rollers" (Ρολά καθαρισμού). Ο αριθμός των πλακών εκτύ-
πωσης στη στήλη "Next Maintenance" (Επόμενη συντήρηση) επα-
νέρχεται στην αρχική τιμή.

10. Κάντε κλικ στο κουμπί "Apply" (Εφαρμογή) και επιβεβαιώστε την 
ερώτηση με "Yes" (Ναι). Το χρονικό διάστημα συντήρησης για τον 
καθαρισμό των τυμπάνων καθαρισμού αρχίζει από την αρχή.

11. Εκτελέστε ενέργειες αντιμετώπισης σφάλματος για να αντιμετωπίσετε 
την κατάσταση σφάλματος του Suprasetter, βλέπε ενότητα "Αντιμε-
τώπιση σφαλμάτων", σελίδα 75.
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Απομάκρυνση των απορριμμάτων 
διάτρησης
Εάν το Suprasetter είναι εξοπλισμένο με έναν προαιρετικό μηχανισμό διά-
τρησης, ο χειριστής καλείται σε τακτά χρονικά διαστήματα με ένα μήνυμα 
να απομακρύνει τα απορρίμματα διάτρησης. Ακολουθήστε την εξής διαδι-
κασία:
Διάστημα συντήρησης: 2000 διατρήσεις
1. Ανοίξτε τη δεξιά πλευρική πόρτα.

Υπόδειξη: SuprasetterΤο καταγραφικό μεταβαίνει σε κατάσταση 
σφάλματος με το άνοιγμα της πλευρικής πόρτας.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ

Κίνδυνος τραυματισμού λόγω γεφυρωμένου συστήμα-
τος ασφαλείας
Ο διακόπτης κλειδιού που είναι ορατός μετά το άνοιγμα 
της δεξιάς, επάνω πλευρικής επένδυσης επιτρέπεται να 
πατηθεί, αλλά όχι από το χειριστή, παρά μόνο από το 
προσωπικό σέρβις.
Με τον διακόπτη κλειδιού γεφυρώνεται ο βρόγχος ασφα-
λείας.  
Ενδέχεται να παρουσιαστούν οι ακόλουθοι κίνδυνοι:  
- Κίνδυνος σύνθλιψης λόγω μηχανικών κινήσεων. 
- Τραυματισμός λόγω ηλεκτροπληξίας.

�

�
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2. Βγάλτε το δοχείο απορριμμάτων διάτρησης από το Suprasetter και 
αδειάστε το.

Υπόδειξη: Μην πετάτε τα απορρίμματα διάτρησης στα κοινά απορ-
ρίμματα. Απορρίψτε τα απορρίμματα διάτρησης μαζί με τις άχρη-
στες πλάκες εκτύπωσης στην τοπική επιχείρηση αποκομιδής.

δεξιά πλευρική 
πόρτα

�

�
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3. Ωθήστε το δοχείο απορριμάτων διάτρησης μέχρι τον αναστολέα (το 
τέρμα).

4. Κλείστε τη δεξιά πλευρική πόρτα
5. Στην επιφάνεια εργασίας του Suprasetter, στην καρτέλα 

"Administration (Διαχείριση) > Maintenance (Συντήρηση) > 
Monitoring (Παρακολούθηση)", στη στήλη "Maintenance 
Completed" (Συντήρηση εκτελέσθηκε) κάντε κλικ στο πλαίσιο στη 
σειρά "Punch Waste" (Απορρίμματα διάτρησης). Ο αριθμός των δια-
τρήσεων στη στήλη "Next Maintenance" (Επόμενη συντήρηση) επα-
νέρχεται στην αρχική τιμή.

6. Κάντε κλικ στο κουμπί "Apply" (Εφαρμογή) και επιβεβαιώστε την 
ερώτηση με "Yes" (Ναι). Το χρονικό διάστημα συντήρησης για την 
απομάκρυνση των απορριμμάτων διάτρησης αρχίζει από την αρχή.

7. Εκτελέστε ενέργειες αντιμετώπισης σφάλματος για να αντιμετωπί-
σετε την κατάσταση σφάλματος του Suprasetter, βλέπε ενότητα 
"Αντιμετώπιση σφαλμάτων", σελίδα 75.

Δοχείο απορριμμάτων διάτρησης
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Αντικατάσταση σετ φίλτρων στη διάταξη 
αναρρόφησης
Ο χειριστής καλείται με ένα μήνυμα να προβεί στην αντικατάσταση του 
φίλτρου αέρα στη μονάδα αναρρόφησης.
Διάστημα συντήρησης: 25000 m2 υλικού πλάκας εκτύπωσης
Αριθμός παραγγελίας του σετ φίλτρου: MV.053.171 / 
Το σετ φίλτρου αποτελείται από ένα στοιχείο φίλτρου σωματιδίων αιωρού-
μενης ύλης, ένα προκαταρκτικό φίλτρο, γάντια μιας χρήσης και μια ελα-
φριά αναπνευστική μάσκα FFP2 με βαλβίδα εκπνοής.

Υπόδειξη: Οι κατασκευαστές των συνιστώμενων από τη 
HEIDELBERG πλακών εκτύπωσης δηλώνουν ότι η χρήση των 
πλακών εκτύπωσης είναι ακίνδυνη σε σχέση με τυχόν ρύπους που 
εκλύονται. Αν χρειαστεί, θα πρέπει να ζητηθούν οι υποδείξεις του 
κατασκευαστή των πλακών εκτύπωσης και να τηρηθούν. Αν χρησι-
μοποιηθούν πλάκες εκτύπωσης, οι οποίες δεν εμφανίζονται στον 
κατάλογο με τις πλάκες εκτύπωσης που συστήνονται από τη 
HEIDELBERG, θα πρέπει να ζητήσετε τις υποδείξεις του κατασκευ-
αστή των πλακών εκτύπωσης και να τις τηρήσετε.

ΙΔΙΑΙΤΕΡΗ ΠΡΟΣΟΧΗ

Κίνδυνος για την υγεία λόγω καύσης
Κατά τη διάρκεια εργασιών στο σύστημα αναρρόφησης 
(αλλαγή φίλτρου, αντικατάσταση εύκαμπτων σωλήνων), 
υπάρχει κίνδυνος για την υγεία από επαφή με το δέρμα ή 
εισπνοή καμένου υλικού.
- Φοράτε προστατευτικά γάντια και μάσκα.
- Λάβετε υπόψη τις αναλυτικές υποδείξεις ασφαλείας στο 

κεφάλαιο «Υποδείξεις ασφαλείας > Εργασία στο 
σύστημα αναρρόφησης, σελίδα 17».

�

�
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Υπόδειξη: Μετά την αφαίρεση του φίλτρου πρέπει να καθαριστεί το 
περίβλημα με πανί εμποτισμένο με νερό. Για καμένο υλικό που 
περιέχει σιλικόνη χρησιμοποιήστε ένα πανί εμποτισμένο με ισο-
προπανόλη. Εάν διατίθεται κατάλληλη ηλεκτρική σκούπα (βιομηχα-
νική ηλεκτρική σκούπα τουλάχιστον κατηγορίας L), χρησιμοποιή-
στε αυτήν για καθαρισμό.

Υπόδειξη: Τοποθετήστε τα χρησιμοποιημένα πανιά, φίλτρα, γάντια 
μιας χρήσης, την αναπνευστική μάσκα και τη σακούλα απορριμά-
των της ηλεκτρικής σκούπας σε μια πλαστική σακούλα, δέστε τη και 
διαθέστε τη κατάλληλα ως επαγγελματικά απορρίμματα που είναι 
παρόμοια με οικιακά. Πληροφορηθείτε για τις οδηγίες διάθεσης από 
τις κατά τόπους υπηρεσίες διάθεσης απορριμάτων.

1. Ανοίξτε την αριστερή πλευρική πόρτα.

Υπόδειξη: SuprasetterΤο καταγραφικό μεταβαίνει σε κατάσταση 
σφάλματος με το άνοιγμα της πλευρικής πόρτας.

�

�

�

�

�

�

Αριστερή πλευρική 
πόρτα
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2. Φορέστε τα γάντια μιας χρήσης εξαιτίας του ακάθαρτου φίλτρου 
καθώς και την αναπνευστική μάσκα.

3. Χαλαρώστε τους τέσσερις αιωρούμενους μοχλούς κλεισίματος και 
κατεβάστε το κάλυμμα του περιβλήματος.

4. Αφαιρέστε το στοιχείο φίλτρου αιωρούμενων σωματιδίων από το 
πλαίσιο φίλτρου και τοποθετήστε το σε μια πλαστική σακούλα.

Αιωρούμενοι μοχλοί κλεισίματος
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5. Ξεβιδώστε τα τέσσερα πτερυγοφόρα περικόχλια του καλύμματος και 
αφαιρέστε τις υποθεματικές ροδέλες.

6. Αφαιρέστε το κάλυμμα πάνω από το προκαταρκτικό φίλτρο.
7. Τοποθετήστε το προκαταρκτικό φίλτρο στην πλαστική σακούλα.
8. Συλλέξτε το καμένο υλικό στο περίβλημα φίλτρου με ένα πανί εμπο-

τισμένο με νερό. Για καμένο υλικό που περιέχει σιλικόνη χρησιμοποι-
ήστε ένα πανί εμποτισμένο με ισοπροπανόλη. Εάν διατίθεται κατάλ-
ληλη ηλεκτρική σκούπα (βιομηχανική ηλεκτρική σκούπα 
τουλάχιστον κατηγορίας L), χρησιμοποιήστε αυτήν για καθαρισμό.

9. Τοποθετήστε επίσης τα χρησιμοποιημένα πανιά, τη σακούλα αναρ-
ρόφησης σκόνης (σακούλα απορριμμάτων) της ηλεκτρικής σκού-
πας, την αναπνευστική μάσκα και τα γάντια μιας χρήσης στην πλα-
στική σακούλα.

10. Κλείστε την πλαστική σακούλα και διαθέστε την όπως τα επαγγελμα-
τικά απορρίμματα που είναι παρόμοια με οικιακά.

Στοιχείο φίλτρου 
αιωρούμενων 
σωματιδίων Προκαταρκτικό φίλτρο με κάλυμμα
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Υπόδειξη: Περισσότερες πληροφορίες για την απόρριψη θα λάβετε 
από την τοπική σας επιχείρηση αποκομιδής.

11. Τοποθετήστε το νέο στοιχείο φίλτρου αιωρούμενων σωματιδίων στο 
κέλυφος του φίλτρου. Η πλευρά με το τόξο πρέπει να είναι επάνω και 
το τόξο πρέπει να δείχνει προς την κατεύθυνση της εσωτερικής πλευ-
ράς της πόρτας.

12. Τοποθετήστε το νέο προκαταρκτικό φίλτρο στο ανοιγμένο κάλυμμα 
πλαισίου.

13. Τοποθετήστε το κάλυμμα πάνω από το προκαταρκτικό φίλτρο στους 
ακέφαλους πείρους.

14. Τοποθετήστε τις υποθεματικές ροδέλες πάνω από τους ακέφαλους 
πείρους και βιδώστε το κάλυμμα με τα πτερυγοφόρα περικόχλια.

15. Γυρίστε το κάλυμμα του πλαισίου πάλι προς τα επάνω. Προσέξτε το 
κάλυμμα του πλαισίου να εφάπτεται σωστά στο δακτύλιο από καου-
τσούκ.

16. Κλείστε τους αιωρούμενους μοχλούς κλεισίματος.
17. Κλείστε την αριστερή πλευρική πόρτα.
18. Στην επιφάνεια εργασίας του Suprasetter, στην καρτέλα 

"Administration (Διαχείριση) > Maintenance (Συντήρηση) > 
Monitoring (Παρακολούθηση)", στη στήλη "Maintenance Completed" 
(Συντήρηση εκτελέσθηκε) κάντε κλικ στο πλαίσιο στη σειρά "Air 
Filter" (Φίλτρο αέρα). Ο αριθμός των ωρών στη στήλη "Next 
Maintenance" (Επόμενη συντήρηση) επανέρχεται στην αρχική τιμή.

19. Κάντε κλικ στο κουμπί "Apply" (Εφαρμογή) και επιβεβαιώστε την 
ερώτηση με "Yes" (Ναι). Το χρονικό διάστημα συντήρησης για την 
αντικατάσταση του φίλτρου αέρα αρχίζει από την αρχή.

20. Εκτελέστε ενέργειες αντιμετώπισης σφάλματος για να αντιμετωπίσετε 
την κατάσταση σφάλματος του Suprasetter, βλέπε ενότητα "Αντιμε-
τώπιση σφαλμάτων", σελίδα 75.

�

�
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5 Τεχνικά στοιχεία

Suprasetter A75

Διαστάσεις (χιλ)

Χειροκίνητη Π x Β x Υ 1550 x 1218 x 1350

Ημιαυτόματη Π x Β x Υ 1550 x 1871 x 1350

Αυτόματη Π x Β x Υ 1550 x 2371 x 1350

Ύψος εξαγωγής  
Πλάκες εκτύπωσης

Επιλογή Conveyor 980 mm

Επιλογή Stacker 980 mm

Βάρος

Χειροκίνητη/ημιαυτόματη Περ. 800 κιλά

Αυτόματη Περ. 860 κιλά

Τάση τροφοδοσίας 1~ 200-240 V +/-10 % +PE

Συχνότητα 50/60 Hz

Ονομαστικό ρεύμα λει-
τουργίας

μεγ. 8 A, τυπικά < 3,8 A 
Εξοικονόμηση ενέργειας 1,5 A, κατάσταση 
αναμονής στα 0,4 A

Κατανάλωση ισχύος < 1,1 kW, τυπικά 4W 
Εξοικονόμηση ενέργειας 270 W, κατάσταση 
αναμονής στα 4 W

Εκπομπή θερμότητας 3900 kJ/h, τυπικά 2700 kJ/h,  
σε κατάσταση αναμονής: 14 kJ/h

Σύνδεση πεπιεσμένου 
αέρα

μεγ. 8 bar / 120 PSI ξηρός πεπιεσμένος 
αέρας χωρίς λάδι

ελάχ. 6 bar / 90 PSI  
στην είσοδο

Σύνδεση μόνο σε 
υπεραυτόματο

μέγ. 5 μm Μέγεθος σωματιδίων
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Απαίτηση σε ποσότητα 
αέρα

Ημιαυτόματο 0 λίτρα/λεπτό ειδάλλως μέγ. 
150 λίτρα/λεπτό

Συνθήκες περιβάλλοντος
(λειτουργία)

Θερμοκρασία +17 °C έως +30 °C

Πίεση αέρα 700 mbar έως 
1060 mbar

Σχετ. υγρασία 30 % έως 70 % 
χωρίς συμπύκνωση

Συνθήκες περιβάλλοντος
(Μεταφορά)

Θερμοκρασία -10 °C έως +50 °C

Πίεση αέρα 250 mbar έως 
1060 mbar

Σχετ. υγρασία 10 % έως 85 % 
χωρίς συμπύκνωση

Στάθμη θορύβου < 70 dB (A) στον χώρο εργασίας

Ανάλυση 1000 Pixel/εκ. (2540 dpi)

Διαστάσεις πλακών εκτύ-
πωσης

Μέγ. 670 χιλ. x 750 χιλ. 
ελάχ. 240 χιλ. x 240 χιλ.

Πάχος πλάκας εκτύπωσης 0,15 mm έως 0,30 mm
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Απαιτήσεις προστασίας και ασφάλειας

Κανονισμοί και πρότυπα
Το Suprasetter ανταποκρίνεται στις προδιαγραφές ασφαλείας των προτύ-
πων και οδηγιών που αναφέρονται παρακάτω.

Υπόδειξη: Ισχύουν οι εκδόσεις κατά τη χρονική στιγμή της κατα-
σκευής της συσκευής. Εγκρίσεις και σημάνσεις, βλ. πινακίδα τύπου 
της συσκευής.

Γενικά

Ασφάλεια λέιζερ
Για τις πινακίδες λέιζερ και τις θέσεις τους δείτε την επισκόπηση των πινα-
κίδων στο τέλος αυτής της ενότητας.

Γερμανικός νόμος για την ασφάλεια προϊόντων 
(ProdSG)

(Γερμανία)

Οδηγία για τα μηχανήματα (Ευρώπη)
Οδηγία για τη χαμηλή τάση (Ευρώπη)
Οδηγία ΗΜΣ (Ευρώπη)
Γερμανικός νόμος για την ηλεκτρομαγνητική συμβατό-
τητα (EMVG)

(Γερμανία)

DGUV προδιαγραφή 11 (Γερμανία)
EN 60825-1 (Ευρώπη)
IEC 60825-1 (διεθνώς)
21 CFR 1040 (ΗΠΑ)

�

�
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Μηχανική ασφάλεια

Ηλεκτρική ασφάλεια

EN ISO 12100 (Ευρώπη)
EN1010-1/2 (Ευρώπη)
IEC 68-2-6 (διεθνώς)
IEC 68-2-27 (διεθνώς)

EN ISO 13849-1 (διεθνώς)
EN 60204-1 (Ευρώπη)
IEC 60204-1 (διεθνώς)
EN 62368-1 (Ευρώπη)
IEC 62368-1 (διεθνώς)
UL 62368-1 (ΗΠΑ)
Αριθ. CSA C22.2 62368-1 (Καναδάς)
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Παρεμβολές (εκπομπή παρεμβολών και πυκνό-
τητα θορύβου τάσης)

Αντοχή στις παρεμβολές

Απουσία παρεμβολών
Για την τήρηση της ηλεκτρομαγνητικής συμβατότητας σύμφωνα με την 
οδηγία ΗΜΣ απαιτείται η ενεργοποίηση του Suprasetter μόνο εφόσον όλα 
τα προστατευτικά καλύμματα έχουν τοποθετηθεί κανονικά.
Προκειμένου να τηρηθούν οι προϋποθέσεις σχετικά με τις παρεμβολές, 
κατά τη σύνδεση άλλων ηλεκτρικών συσκευών θα πρέπει να λαμβάνονται 
υπόψη οι οδηγίες των κατασκευαστών αυτών των συσκευών σχετικά με τη 
σωστή εγκατάσταση και συντήρηση.

EN 55032, οριακή τιμή B (Ευρώπη)
CISPR 22, κατηγορία B (διεθνώς)
FCC CFR 47, Μέρος 15, Υποκεφάλαιο B, κατη-
γορίας Α

(ΗΠΑ)

ICES-003, κατηγορίας A (Καναδάς)
EN 61000-3-2 (Ευρώπη)
EN 61000-3-3 (Ευρώπη)
AS/ZNS 3548 (Αυστραλία/Νέα Ζηλαν-

δία)

EN 61000-6-2 (Ευρώπη)
EN 61000-6-3 / A1 (Ευρώπη)
EN 55024 /A1 (Ευρώπη)
CISPR 24 (διεθνώς)
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Η τήρηση των προϋποθέσεων μπορεί να θεωρηθεί δεδομένη όταν οι 
συσκευές που συνδέονται έχουν το σήμα συμμόρφωσης της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης (CE) ή το σήμα UKCA και έχουν τηρηθεί οι σχετικές οδηγίες για 
την εγκατάσταση-, τη λειτουργία και τη συντήρηση.

Υπόδειξη FCC
Αυτή η συσκευή έχει ελεγχθεί και αντιστοιχεί στις οριακές τιμές ψηφιακών 
συσκευών της κατηγορίας A (βλέπε ενότητα 15 των κανονισμών FCC). 
Αυτές οι οριακές τιμές παρέχουν προστασία από επιβλαβείς παρεμβολές 
κατά τη λειτουργία της συσκευής σε εμπορικά περιβάλλοντα. Η συσκευή 
παράγει και χρησιμοποιεί ταλαντώσεις υψηλών συχνοτήτων και μπορεί να 
τις εκπέμψει. Εάν δεν τοποθετηθεί και χρησιμοποιηθεί σύμφωνα με τις 
οδηγίες του κατασκευαστή, ενδέχεται να παρουσιαστούν παρεμβολές στη 
ραδιοφωνική και τηλεοπτική λήψη. Κατά τη λειτουργία της συσκευής σε 
περιβάλλοντα κατοικίας ενδέχεται να παρουσιαστούν επιβλαβείς παρεμ-
βολές. Η αποκατάσταση αυτών των παρεμβολών βαρύνει τον χρήστη.

Δήλωση συμμόρφωσης
Η παρακάτω περίπτωση ισχύει αποκλειστικά εντός των κρατών μελών 
του Ευρωπαϊκού Οικονομικού Χώρου (ΕΟΧ), καθώς και για την Αγγλία, τη 
Σκωτία και την Ουαλία ως τμήμα του Ηνωμένου Βασιλείου (ΗΒ) και για 
προϊόντα, τα οποία κατασκευάζονται ολοκληρωτικά από την εταιρεία 
HEIDELBERG:

• Στις παρούσες οδηγίες χειρισμού επισυνάπτεται η πρωτότυπη 
έκδοση της δήλωσης συμμόρφωσης.
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Απόρριψη
Για την απόρριψη του Suprasetter πρέπει να λαμβάνονται υπόψη οι τοπι-
κοί κανονισμοί. Το Suprasetter περιέχει επιβλαβείς ουσίες. Δεν επιτρέπε-
ται η απόρριψή της στα οικιακά απορρίμματα. Πρέπει να παραδοθεί σε 
αναγνωρισμένη επιχείρηση αποκομιδής. Μπορείτε να απευθυνθείτε στο 
τοπικό γραφείο για την προστασία του περιβάλλοντος.
Τα στοιχεία αυτής της περιγραφής βασίζονται στις σημερινές γνώσεις και 
εμπειρίες. Δεν απαλλάσσουν τον υπεύθυνο απόρριψης από την υποχρέ-
ωση τήρησης των κανονισμών και των νόμων που ισχύουν κατά τη χρο-
νική στιγμή της απόρριψης.

Γενικά στοιχεία
Μεγέθη και βάρος του Suprasetter, βλ. σχετικά "Διαστάσεις (χιλ)", σελίδα 
99 και "Βάρος", σελίδα 99.

Επιβλαβείς ουσίες
Στον πίνακα που ακολουθεί παρατίθενται τα μέρη της συσκευής, που 
περιέχουν βλαβερές ουσίες και για το λόγο αυτό πρέπει να απορρίπτονται 
ή να αξιοποιούνται ξεχωριστά.
Το σημείο όπου βρίσκονται αυτές οι θέσεις στο Suprasetter εμφανίζεται 
στις εικόνες που ακολουθούν.
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Ονομασία Περιεχόμενες βλαβερές ουσίες Αρ.εικό-
νας. 

(Θέσ.)

Πίνακας ηλεκτρονικών
Διάφορες πλακέτες
Τμήμα δικτύου

Τετραβρωμοδισφενόλη A, 
μόλυβδος κ.ά.
Τετραβρωμοδισφενόλη A, 
μόλυβδος κ.ά.

7 (16)

Απορροφητικός ανεμιστήρας Τετραβρωμοδισφενόλη A, 
μόλυβδος κ.ά.

6 (15)

Φανός σηματοδότησης Τετραβρωμοδισφενόλη A, 
μόλυβδος κ.ά.

1 (21)

Πλακέτα σύνδεσης για μονάδα 
λέιζερ

Τετραβρωμοδισφενόλη A, 
μόλυβδος κ.ά.

8 (17)

Πλακέτες στους μηχανισμούς 
διάτρησης

Τετραβρωμοδισφενόλη A, 
μόλυβδος κ.ά.

9 (18)

Πλακέτες φωτοκυττάρων Τετραβρωμοδισφενόλη A, 
μόλυβδος κ.ά.

10 (19)

Μονάδα λέιζερ Μόλυβδος, χρώμιο VI κ.ά. 8 (17)

Συσκευή ρύθμισης θερμοκρα-
σίας

Τετραβρωμοδισφενόλη A, 
μόλυβδος κ.ά.

11 (20)

Μέσο προστασίας μηχανι-
σμού ψύξης Glysantin

Αιθυλενογλυκόλη περ. 1 λίτρα 
(βλ. τμήμα "Απόρριψη 
Glysantin (γλυσαντίνης)", 
σελίδα 107

Στο 
κύκλωμα 

ψύξης
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Τα περιβλήματα των καλωδίων μπορεί να περιέχουν PVC. Οι πλακέτες 
είναι προστατευμένες με πυροεπιβραδυντικές ουσίες. Με το σημερινό επί-
πεδο της τεχνολογίας, η θερμική αξιοποίηση σε κατάλληλα εξοπλισμένες 
εγκαταστάσεις δεν παρουσιάζει πρόβλημα.

Απόρριψη Glysantin (γλυσαντίνης)
Κατά βάση θα πρέπει να τηρείται το φύλλο δεδομένων ασφαλείας 
„GLYSANTIN® G48® Ready Mix/50 blue-green also suitable for electric 
vehicles“ ή „GLYSANTIN® G30® pink also suitable for electric vehicles“ 
της εταιρείας BTC Europe GmbH που ισχύει κατά το χρόνο της απόρρι-
ψης.
Προμηθευτής:  
BTC Europe GmbH, Rheinpromenade 1, 40789 Monheim, Γερμανία 
Τηλ.: +49-2173-3347-0 
E-Mail: btc-productsafety@btc-europe.com
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Αξιοποιήσιμες ουσίες
Στον πίνακα που ακολουθεί παρατίθενται τα κυριότερα μέρη που δεν 
περιέχουν βλαβερές ουσίες και μπορούν να αξιοποιηθούν με τρόπο που 
δεν επιβαρύνει το περιβάλλον.
Το σημείο όπου βρίσκονται αυτές οι θέσεις στο Suprasetter εμφανίζεται 
στις εικόνες που ακολουθούν.

Θέση Ονομασία Υλικό Βάρος 
κατά 

προσέγ-
γιση 
(kg)

Αριθ-
μός 

εικόνας

1 Μεταλλικά φύλλα 
επένδυσης (ποδιές)

Έλασμα αλουμινίου, 
βαμμένο

10 1 (1)

2 Επιφάνεια τραπεζιού Έλασμα αλουμινίου, 
καλυμμένο με επί-
στρωση σε μορφή σκό-
νης

3 1 (2)

3 Πλευρικές πόρτες Πολυουρεθάνη 24 1 (3)

4 ή 
22, 
24 

Κάλυμμα τυμπάνου Πολυουρεθάνη 18 1 (4)
12

(23, 24)

5 Σκελετός Χαλύβδινο έλασμα, επι-
ψευδαργυρωμένο

70 1 (5)

6 Έδρα μηχανήματος Αλουμίνιο EN 573-3
EN AW 6060 T5

320 1 (6)
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7 Πλευρικά τοιχώματα Χυτοσίδηρος με  φυλλο-
ειδή γραφίτη 
DIN EN 1561 EN-GJL-
200

72 3 (7)

8 Φορέας έκθεσης Αλουμίνιο EN 573-3
EN AW 6060 T5

7 3 (8)

9 Τύμπανο έκθεσης EN AW-AlMgSiT66 32 3 (9)

10 Αιωρούμενη έδρα Αλουμίνιο, μερικώς 
καλυμμένο με επί-
στρωση σε μορφή σκό-
νης

18 4 (10)

11 Ράβδος διάτρησης 
(επιλογή)

EN AW-AlMgSiT66 13 4 (11)

12 Κανάλι μεταφοράς 
(προαιρετικά)

Αλουμίνιο, μερικώς 
καλυμμένο με επί-
στρωση σε μορφή σκό-
νης

12 5 (12)

Διάφορα εξαρτήματα:
Εξαρτήματα συναρ-
μολόγησης
Μοτέρ
Αντλίες
Καλώδια
Τύμπανα επενδεδυ-
μένα με ελαστικό

Χάλυβας, αλουμίνιο, 
πλαστικό, χυτό αλουμί-
νιο

200

Θέση Ονομασία Υλικό Βάρος 
κατά 

προσέγ-
γιση 
(kg)

Αριθ-
μός 

εικόνας
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Αποσυναρμολόγηση

Θέση Βήματα εργασίας Σημείωση

1
Εικόνα 1

Αποσυναρμολόγηση των 
μπροστινών και πίσω λαμα-
ρινοεπενδύσεων.

Αναρτημένο ή βιδωμένο

4,2
Εικόνα 1

Ξεβιδώστε την επάνω επέν-
δυση (4), 
Αφαιρέστε την επιφάνεια τρα-
πεζιού (2)

Βιδωμένη από κάτω

ή 
23, 24
Εικόνα 

12

Αποσυναρμολογήστε την 
επάνω επένδυση (23) και το 
κάλυμμα (24).

3
Εικόνα 1

Ανοίξτε τις πόρτες και αφαι-
ρέστε τις πλευρικές επενδύ-
σεις (3).

εσωτερικές βίδες

22
Εικόνα 

12

Αφαιρέστε και αποσυναρμο-
λογήστε το αυτόματο εξάρ-
τημα.

προαιρετικό
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13
Εικόνα 3

Εκκενώστε το ψυκτικό υγρό. Το ψυκτικό υγρό πρέπει να 
απορρίπτεται σύμφωνα με τις 
οδηγίες του κατασκευαστή και 
με σεβασμό στο περιβάλλον. Θα 
πρέπει να τηρούνται οι υποδεί-
ξεις ασφαλείας της εργασίας του 
φύλλου δεδομένων ασφαλείας 
(δείτε την τμήμα "Απόρριψη 
Glysantin (γλυσαντίνης)", 
σελίδα 107). Γι' αυτόν διαχωρί-
στε τον εύκαμπτο σωλήνα 
ψυκτικού (13) σκοπό στο κατώ-
τατο σημείο και αφήστε το υγρό 
(περίπου 1 l) να τρέξει σε ένα 
κατάλληλο δοχείο.

14, 15
Εικόνα 6 

και 20
Εικόνα 

11

Αφαιρέστε τα εξαρτήματα στο 
πλαίσιο της πόρτας.

Προσοχή: Αφαιρέστε τις ψάθες 
του φίλτρου (14) στην αριστερή 
πλευρική πόρτα (προαιρετικά) 
μόνο με γάντια και διαθέστε την 
ως επαγγελματικά απορρίμματα 
που είναι παρόμοια με οικιακά, 
βλέπε τμήμα "Αντικατάσταση 
σετ φίλτρων στη διάταξη αναρ-
ρόφησης", σελίδα 93.
Στη δεξιά πλευρική πόρτα 
(εικόνα 11) απορρίψτε τη διά-
ταξη ψύξης (στοιχείο Peltier) και 
το ηλεκτρονικό σύστημα (στο 
20) ως άχρηστο ηλεκτρονικό 
υλικό.

12
Εικόνα 5

Αφαιρέστε και αποσυναρμο-
λογήστε την αιωρούμενη 
έδρα (12).

βιδωμένη (προαιρετικά)

Θέση Βήματα εργασίας Σημείωση
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10
Εικόνα 4

Αφαιρέστε και αποσυναρμο-
λογήστε την αιωρούμενη 
έδρα (10).

4 βίδες στην περιοχή του εδρά-
νου

5α - 5η
Εικόνα 2

Ξεβιδώστε τα πέλματα του 
ορθοστάτη (5η, 2x).
Αποσυναρμολογήστε τον 
ορθοστάτη (5α - 5ζ) και αφαι-
ρέστε τον από τη Suprasetter 
.

Λύστε τον ελαστικό αποσβε-
στήρα κρούσεων πίσω ανάμεσα 
στο στρώμα χύτευσης και τον 
ορθοστάτη.

11, 18
Εικόνα 4
Εικόνα 9

Αφαιρέστε τη ράβδο διάτρη-
σης (11) και αναλόγως τους 
μηχανισμούς διάτρησης (18)

4 πλευρικές βίδες (επιλογή)

16
Εικόνα 7

Αφαιρέστε το ηλεκτρονικό 
σύστημα

Λύστε τις βίδες και στη συνέχεια 
αφαιρέστε το ηλεκτρονικό 
σύστημα. Απορρίψτε τα ηλε-
κτρονικά εξαρτήματα ως άχρη-
στο ηλεκτρονικό υλικό.

17
Εικόνα 8

Αφαιρέστε τη μονάδα λέιζερ Απορρίψτε τη μονάδα λέιζερ ως 
άχρηστο ηλεκτρονικό υλικό.

Εικόνα 3 Αποσυναρμολογήστε τη 
μονάδα έκθεσης: Έδρα μηχα-
νήματος (6) 
Πλευρικό φορείο (7) 
Τύμπανο (9)

Το τύμπανο περιέχει διάφορα 
υλικά (χάλυβα, αλουμίνιο)

Θέση Βήματα εργασίας Σημείωση
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Εικόνα 1
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Εικόνα 2
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Εικόνα 3

136 8 9 77
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Εικόνα 4
10 11

Εικόνα 5

12
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Εικόνα 6 

14 15
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Εικόνα 7

16
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Εικόνα 8

17
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Εικόνα 9

18
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Εικόνα 10

19
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Εικόνα 11

20
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Εικόνα 12

2223 24
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Πινακίδες του Suprasetter A75

Ένδειξη για λέιζερ κατηγορίας 1

Υπόδειξη FCC

1

2
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Πινακίδα τύπου (εικόνα παραδείγματος)
* Σε αυτήν την περιοχή απεικονίζονται κατά περίπτωση τα ισχύοντα για 
την εκάστοτε συσκευή σήματα πιστοποίησης, όπως, π.χ., CE, EAC, 
UKCA ή cETLus.

3

Σήμα πιστοποίησης με βάση 
τον κατάλογο χωρών*
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Προσοχή! Αόρατη ακτινοβολία λέιζερ κατηγορίας 4. 
Όταν το κάλυμμα είναι ανοικτό και η ενδασφάλεια έχει βραχυκυκλωθεί. Η 
ακτινοβολία στο δέρμα ή στα μάτια απευθείας ή από διάχυση πρέπει να 
αποφεύγεται.

Προσοχή! Κίνδυνος σύνθλιψης κατά την κίνηση αν η ενδασφάλεια έχει 
βραχυκυκλωθεί.

Προειδοποίηση για επικίνδυνη ηλεκτρική τάση.

4

5!

6
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Προσοχή! Λέιζερ κατηγορίας 4. 
Αόρατη ακτινοβολία λέιζερ. Η ακτινοβολία στο δέρμα ή στα μάτια απευ-
θείας ή από διάχυση πρέπει να αποφεύγεται.

7
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Φοράτε προστατευτικά γάντια και μάσκα προστασίας της αναπνοής

Προσοχή: υψηλό ρεύμα απαγωγής! Πριν από την αρχική ενεργοποίηση, 
συνδέστε τον αγωγό προστασίας.

8

9
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Προσοχή: Το ρεύμα απαγωγής αριθμεί > 10 mA

Σήμανση κεντρικού διακόπτη

10

11



Τεχνικά στοιχεία

130 Έκδοση 2024

Θέση των πινακίδων

1
2

6

4

3

5
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6

7

5

4

8

10
9

11
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Αντιμετώπιση σφαλμάτων 75
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